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1. IlepeyeHb KO10B KOMIIETEHIUI, (POPMHUPYEMBIX TUCIHUILUIMHON B MMPOLEcce OCBOEHUS
o0pa3oBaTeIbHON NPOTrPaMMBbI

I'pynna komnereHuuit
Kareropus ) Kon
KOMIIeTeHI U
[Tpodeccuonanbubie - IIK -1
[Ipodeccuonanbubie IIK -2
[TpodeccronanbHbIe I1K -3

2. KoMnerennuu u HHAUKATOPLI UX TOCTUKCHUS



Kon DopMyTHPOBKA NHAUKATOPHI TOCTHKEHUST KOMIIETEH NN
KOMIIeTEeHIH KOMMeETEeHI[HI
U

IIK -1 Croco0eH BlIageTh IIK -1.1. Vicione3yeT MeToabl
OCHOBHBIMH M€TOJIaMU | ()OHOJIOTHYECKOT0, MOP(HOIOTUIECKOTO,
(dboHOIOrHNYECcKOro, CHUHTAKCHUYECKOT0, JUCKYPCUBHOTO U
MOP(OJIOTHUECKOTO, CEMaHTHUYECKOI'0 aHAJIU3a C YYETOM SI3bIKOBBIX U
CUHTAKCUYECKOTrO0, AKCTPATIMHTBUCTHYECKUX (PAKTOPOB.
JHUCKYPCUBHOIO U IIK-1.2. Bnaneer mpuemMaMu U METOMKAMH
CEMaHTHYECKOTO TUIIOJIOTUYECKOTO aHan3a (POHOJIOTUUECKOM,
aHaJIM3a ¢ y4eToOM MOP(}OIOTHUECKOH, IEKCUIECKOMH,
A3BIKOBBIX U CHUHTAKCHUYECKOW CHUCTEM SI3bIKA.
skctpanuureuctuuecku | IIK-1.3. Ymeer pemars KOMMYHUKAaTHBHBIE U
X (pakTOpoB oOpa3oBaTenbHble 3aJauyu  IpodecCUOHATHLHOM

JIEATETbHOCTH C HCIOJB30BAHUEM  SI3BIKOBBIX
0COOCHHOCTE MHOS3BIYHOTO OOIICHHUS.

MK-2 CriocobeH BiazeTb IIK - 2.1. Biianeet noHATHIHHBIM U
OCHOBHBIMH CIIOCO0AMH | TEPMUHOJIOTUYECKUM afapaToM TEOPUU TEKCTa
OTHUCAHUsA U Y PeueBON KOMMYHUKAIUH.
dbopmanbHOU IIK- 2.2. 3HaeT OCHOBHbBIE TOJIOKEHUS U
penpe3eHTanuu KOHLENIMY TEOpUHN TeKCTa (1 AUCKYypca) U
JI€HOTAaTUBHOM, TEOPUU KOMMYHUKAIIUH.
KOHLENTYyalbHOM, IK- 2.3. AHanu3upyeT TEKCT ¢ TOUYKH 3PEHUs €ro
KOMMYHHUKATHUBHOM 1 COJIepKaTeNbHBIX U (POPMATBHBIX
parMaTu4ecKou XapaKTEePUCTHK.
uHpopmanuu,
COZEPIKAILECHCS B TEKCTE
HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE

MK-3 CriocobeH BiazeTb MK -3.1. 3HaeT moyiHOE ONUCaHKUE CIIOCOOO0B

crioco0amu U pueMaMu
NEPEeBOJIa, OCYIIECTBIIAS
YCTHBIM U MUCbMEHHBIN
HEPEBOJ C
CO0JII0/IEHEM HOPM
JIEKCUYECKOU
DKBHUBAJIEHTHOCTH,
rpaMMaTHYECKHX,
CUHTAKCUYECKHUX U
CTHJINCTUYECKUX HOPM

JIOCTHKEHUS SKBUBAJICHTHOCTH B IIEPEBOJIE U
IIPUEMOB NIEPEBOJIA.

IIK- 3.2. BeinosiHseT yCTHBIM U NMCbMEHHBIN
NIEPEBOJ] C COOII0IEHUEM HOPM JIEKCUYECKOM
HKBUBAJIEHTHOCTH, COOTIOIEHUEM
rpaMMaTHYEeCKUX, CHHTAKCUYECKUX U
CTHWJINCTUYECKUX HOPM.

IIK- 3.3. HaxoauTt onTUMaabHOE TIEPEBOTICCKOE
pEeIIeHNe TIPU YCTHOM M IUCBMEHHOM IIEPEBOJIE C
COOJTII0ICHHEM BCEX SI3BIKOBBIX HOPM.

3. Onucanue MJIAHUPYEMBbIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHS MO JUCHHUIINHE.

3.1. Onucanue naanupyemvix pe3ynbmamos 00yuenus no OUuCyunIune
[Tnaampyemble pe3yabTaThl OOYYCHHS IO JUCIUIUIMHE MPEACTABICHBI JIECKPUITOPAMHU
(3HaHUsI, yMEHUS, HABBIKH).



Jeckpunropsi 3HaTh Ymersn Baaners
10 TUCHUILTHHE
Kon IK-1
KOMIIeTEeHIIUH
- OCHOBHBIC 0COOCHHOCTH - BBIJICTISITh M QHAIM3UPOBATh - COBPEMEHHOMN
C€CTCCTBCHHOI'O sA3bIKa, €TI0 OCHOBHBIC €JUHUIIBI A3bIKA 1 JIUHTBUCTHYECKOU
YPOBHEBYIO (MOAYJIBHYIO) pedn; TEPMUHOJIOTHEH;

CTPYKTYpPY; €AUHUILIBI,
OTHOILIEHUS U MIPOLIECCHI
pa3HbIX
MOP(OIIOTHIECKOTO,
YPOBHEN A3BIKOBOM
CUCTEMBI;

- IIOJIOXKEHHUS ¥ KOHLIETIIIH
B 00JIaCTH AUCKYPCUBHON
TEOpUH;

- IOHATUMHBIN anmnapar
COLIMOJIMHI'BUCTUKH U
TIICUXOJIMHTBUCTUKH,
XapaKTEep BIUSAHUA
COLMOJIMHIBUCTHUECKUX U
OKCTPAJIMHIBUCTUYCCKUX,
TICUXOJIMHI'BUCTUYCCKHUX
(hakTOpOB Ha
(hyHKIIMOHUPOBAHUE U
Pa3BUTHUC A3LIKOB.

- AQHAJTM3UPOBATH IMChMEHHBIN
TEKCT U

YCTHBIN TUCKYPC C Y4ETOM €ro
(hOHETHIECCKHX,
MOp(OJIOTHYECKHX,
CHUHTAKCHUYECKHUX,
CEeMaHTHYECKHX
XapaKTEePUCTHUK, A3bIKOBBIX U
9KCTPAIMHT BUCTHYECKUX
(hakTOpOB;

- aHATM3UPOBATh BepOAbHBIC
u HeBep6aJILHI)I€ KOMITOHCHTHI
pEUYEBOI IEATENBHOCTH;

- IPOBOJUTH
COLIMOJIMHTBUCTUYECKHUI U
MICUXOJIUHTBUCTUYECKUI
aHaJN3 SI3BIKOBBIX (DAKTOB,
aHaJIN3 SI3BIKOBOM CUTYALUH;

- IPUMCHSATH IOJTYUYCHHBIC
3HAHUSA B COOCTBEHHON
npoeccnonambHON
JeSITeITbHOCTH;

- (hopMynHpOBaThH
apryMEHTUPOBAaHHBIC
YMO3aKJIIOYCHUA U BbIBOAHI,

- y4aCTBOBAaTh B HAYYHBIX
JIUCKYCCHSX.

CHCTEMOM OCHOBHBIX
TOHSTHI
hoHoOTHH,
MOpPGOJIOTHH,
CHHTAKCHCA,

CEeMaHTHUKH, TEOPHU
IMCKypca,
COLIMOJIMHIBUCTHUKU
u

IICUXOJIMHTBUCTHKU
JUISL peTlIeHUs
KOMMYHHKATHBHBIX
3a1ad4.

Kon
KOMIIETeHIIMA

MK-2




-OCHOBHBIC TTOJIOKCHHS U - aHAIM3UPOBATh TEKCT C TOUYKH | - TIOHATUHHBIM U
KOHIEMNIINH TEOPUH TEKCTa | 3PEHHSI €r0 COMEPKATENbHBIX H | TEPMHHOJIOTHYECKUM
(n (hopMasbHBIX XapaKTEPUCTUK; | almaparoM TEOPHH
JTUCKYypCa) U TCOPHH - 1aBaTh TOJIKOBAHUS SI3BIKOBBIX | TEKCTA U PEUYCBOM
KOMMYHHUKAIIAH; €IFHHLL; KOMMYHHKAIIHH.
- MparMaTU4ecKue - pasnuyYaTh OCHOBHBIE THITBI
CpeACTBa OpraHU3alllH U (hopMabHBIX MoJIeNe
MTOCTPOCHUS TCKCTOB BCEX | OMHCAHUS €CTECTBEHHOTO
CTHJIEH B JIF000# SI3BIKA;
KOMMYHHKATHBHOHN - CTPYKTYpUPOBaTh u
CUTYaIlUH; MOJICTTUPOBATh 0a3oBbIe
- CpelcTBa OCHOBHOTO SIBIICHUS SI3BIKA c
M3y9aeMOT0 SI3bIKA IS HCTIONTb30BaHUEM
BBIPQYKCHUSI IOTHYCCKON | MaTEeMaTUYECKOrO ammapara
SMONMOHATFHO-O0IIEHOYHOH | TIPECTaBIATH B
€CTECTBEHHOM SI3BIKE ANTOPUTMHYECKOM BUJIC
nHpOopMaun 11000 MpOLIECCHl aHajlu3a M CHHTE3a
CIIO’)KHOCTH; TEKCTa/TUCKypca;
- IMETh TIPEJICTaBICHIE O - paboTaTh ¢ CyIIECTBYIOIIMMHA
KOMMYHUKAaTUBHBIX CUCTCMaMU IIPEACTaBJICHUA
TaKTUKaX U 3HAHUM.
TICUXOJIOTHYECKUX
MpHEeMax YCHEITHOTO
pEYEBOro B3aUMOAECHCTBUS
¥ BO3JICHCTBHS,
- IMETh TIPEJICTaBICHIE O
MCTOJUKAaX MHTCPIPCTALIUN
TCKCTOB pa3JIMYHbIX TUIIOB.

Kon MK-3

KOMIIeTEHUUH
- IOHATHUA aJCKBATHOCTHU U - ITOJIb30BAaTHCS ITOJIOKCHUAMU -OCHOBHBIMH
SKBHUBAJICHTHOCTH B CUTYAI[MOHHOW TEOPUHU crocobaMu
TIepPEeBO/IE: HOPMBI TIepeBo/Ia; JIOCTHKCHHS
JIEKCHUYECKOU - ONPEJCIIATH CIIOCOOBI U 3KBUBAJICHTHOCTU B
SKBHUBaJICHTHOCTH, IIPUEMBI IIepeBoIa TIEPEBO/IC;
rpaMMaTHYeCKHe, COOTBETCTBYIOIIHX -CI0COOHOCTBIO
CHUHTAKCHUYECKHE U (hparMeHTOB MUCHMEHHOTO PUMEHSTh
CTUJIUCTUYECKHUE HOPMBI UH(POPMAIMOHHOTO U OCHOBHBIE ITPHEMBI
MMMCHMEHHOTO U YCTHOTO CIEINATFHOTO TEKCTOB; IepeBoa.
IIepeBo/Ia; - OCYIIECTBIISATH TIEPEBOJI C
-OCHOBHBIE CITOCOOBI COOJIFOICHUEM BCEX SI3bIKOBBIX
JIOCTHKEHHS aJIeKBATHOCTH | HOPM.
Y DKBUBAJICHTHOCTH B
TIepeBoJIe.

4. MecTO IMCUMIJIMHBI (MOAYJIfA) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/ibHOM NPOrpaMMbl

Hucrunnuaa «[IpakTruecknii Kypc mepeBoAa» OTHOCUTCS K dYacT, (OPMHPYEMOt

y4aCTHHKaMHU 00pa3oBaTeNbHBIX OTHOIIEHUH yueOHoro miuana OITOIL.

JlaHHas JAWCHUIUIMHA B3aMMOCBA3aHA C JIPYTMMH JUCHUIUIMHAMM, TaKUMH Kak
«Teopernyeckass rpammaruka», «[IpakTHKyM IO KyJabType pE4YeBOro OOIEHHs IEepBOro
MHOCTpaHHOro s3blka», «HpopManmonHsle TexHONOTMUM B TnepeBoe», «llpakTuueckas
donetkay, «[IlncbMeHHbIN epeBo] UHHOPMAITMOHHBIX TEKCTOB (TIEPBBI HHOCTPAHHBIH S3BIK),
«IIucbMeHHBII TepeBOoJ| CHEUUaTbHBIX TEKCTOB (TIEPBBI HWHOCTPAHHBIA S3bIK)», «YCTHBIN



IOCJIEIOBATENbHBIM TepeBO], MH(POPMALMOHHBIX TEKCTOB (MEPBBIH WHOCTPAHHBINA S3BIK)»,
«Y CTHBIN 1TOCIIEI0BATEIBHBIN NIEPEBO/] CIIELIUATIBHBIX TEKCTOB (IIEPBBIN HHOCTPAHHBIN S3BIK)».
B pamkax ocBoeHus mporpaMMbl OakanaBpraTa BHITYCKHUKH FOTOBSTCA K PELLICHUIO 3a7a4

npodeccuoHaIbHON AEATEILHOCTU CIIETYIOIINUX TUIIOB: IIEPEBOAYECKUI.

[Ipodune (HampaBiIeHHOCTH) MPOTrPAMMBI YCTAHOBJIEHA IIYTEM €€ OpUEHTAIuu Ha chepy
npodecCHOHATBLHOM 1eATeNFHOCTH BHITYCKHUKOB: IlepeBo/ 1 epeBo1oBeICHUE.

5. O0beM TUCHUILIHHBI

Buowt yueonoit pabomot

Dopmul 00yuenusn

Ounasn Ouno-3aounasn
OO01asi TPY/I0€MKOCTh: 3a4CTHBIC 10/360 10/360
€ IUHULBL/Yachl
KonTakTHas padora:
3aHATHS JICKIIMOHHOTO THIIA
3aHATUS CEMUHAPCKOIO TUIIA 186 64
[TpoMexyTodHast aTTeCTAIHs: IK3aAMEH, 9,25 36,25
3a4eT, 3a4YeT ¢ OLEeHKOM
Camocrositesibaas pa6ora (CPC) 164,75 259,75

6. ConepxaHue JAUCHUILIMHBI (MOAYJIf1), CTPYKTYPMPOBAaHHOE MO TeMaM / pasgejaM ¢
YKa3aHHEM OTBeJ€HHOI0 Ha HMX KOJMYECTBA aKaJAeMHMYEeCKHX YaCOB M BHIA0B Y4eOHBIX

3aHATHNA

6.1. PacnipenejieHne 4acoB Mo pa3aeaM/TeMaM U BHIaM PadoThl

6.1.1 Ounas ghopma obyuenus




Buabl yueOHol padoTsl (B 4acax)

Ne
/i KonrakTHass pabora
3ansaTus 3ansitus cemunapckoro tuna | CamocrosT
JIEKIMOHHOI'0 eJbHas
HaumeHoBaHue TeMbI THIIA paGora
pasieja AMCUMIVIAHBL | jlowy | Huwie | Ilpaxm | Cem | Jlabo | Unvie
uu | yuyeOHwl | uyecku | umap | pamo | 3aHam
e e bl DpHble ust
3auamu | 3aHAmMu pao.
5 A
5 cemecTp
1 O yYHKIIMOHATIbHbIE 8 6
CTHJI TEKCTOB.
JIMHrBUCTHYECKHI
2. | aHANIH3 ¥ MEPEBOJT 8 6
TEKCTa.
Texnuka
3. 8 6
pedepupoBaHms.
" Bunsr undopmanuu B 8 6
TEKCTE.
5 Tunsl noBecTBOBaHUSA U 8 6
MIPO3aMYECKUE CUCTEMEI.
5 Tunsl TMHTBUCTHYECKON 8 5
" | napopMaIun.
OcobenHoctu 8
7 | XyloxecTBenHOrO 1 5
" | myOIMIIMCTUYECKOTO
CTHUJICH.
CouunanpHo- 8
MOJINTUICCKUE
8. 6
poOIEeMbI
COBPEMEHHOCTH.
6 cemecTp
9 I'pammaTiueckue 8 6
" | Tpanchopmarnum.
10. Hynesoi nepesoa. 8 6
YacTU4HbIN IEPEBOI.
[Ipuembl JOCTHXKEHUS 8
11. | cnutHOCTH TIpH 6
TepeBo/Ie.
12 OcHOBHBIE 0COOCHHOCTH 8 5
HAy4YHOTO CTHUJISI.
13 CoBepIIeHCTBOBaHHE § 8 5
MIEPEBOTIECKIX YMEHU.
14. | CTpyKTypHas 3aMeHa. 8 6
15. Hepe;[aiia apTUKIIEN Ha 8 6
PYCCKHI SI3BIK.
16 [TepeBon 6e3MUIHBIX 8 5
" | 000pOTOB.

7 cemecTp




17.

IlepeBoa MOAIBHOCTH.

18.

[TepeBoa MMEHHBIX
YacTel peyu.

10

19.

Tloustue mexcuKo—
CEMaHTUYECKUX
TpaHchopmanui.

10

20.

OnucarenbHbIH
MIEPEBO/I.

10

21.

[TepeBon
0€33KBUBAJIEHTHON
JIEKCUKH.

10

22.

[TepeBon

MOHOJIOTHYECKOW PEYH.

10

23.

[TepeBon
JIMAJIOTUYECKON pPEUHu.

10

9,75

IIpome:xyTouHas
arrecraums

9,25

Hroro

186

164,75

6.1.2 Ouno-3aounas ghopma obyuenus




Buabl yueOHol padoTsl (B 4acax)

Ne | HaumeHoBaHHe TeMbI
n/n | pasaeJia JUCHUINJIMHBI Konraktnan pabora
3ansaTus 3ansitus cemunapckoro tuna | CamocrosT
JIEKIMOHHOI'0 eJbHas
THIA pabGora
Jexy | Hnvie | Ilpaxm | Cem | Jlabo | Unvie
uu | yuyeOHwl | uyecku | umap | pamo | 3aHam
e e bl DpHble ust
3auamu | 3aHAmMu pao.
5 A
5 cemecTp
1 O yYHKIIMOHATIbHbIE 5 11
CTHJIM TEKCTOB.
JIMHrBUCTHYECKHI
2. | aHANIH3 ¥ MEPEBOJT 2 11
TEKCTa.
3 Texnuka 5 11
pedepupoBaHms.
" Bunsr undopmanuu B 5 11
TEKCTE.
5 Tunsl noBecTBOBaHUSA U 5 11
MPO3anYECKUE CUCTEMBI.
5 Tunsl TMHTBUCTHYECKON 2 11
" | napopMaIun.
OcoGenHoctu 2
7| XYAOXKECTBEHHOTO 1 11
MyOIUIIUCTUYECKOTO
CTHUJICH.
CouunanpHo- 2
g | momMTHIECKHE 11
poOIEeMbI
COBPEMEHHOCTH.
6 cemecTp
9 I'pammaTiueckue 2 11
" | Tpanchopmarnum.
10. Hynesoi nepesoa. 2 11
YacTU4HbIN IEPEBOI.
[Ipuembl JOCTHXKEHUS 2
11. | ciutHOCTH IIpHU 11
MepEBOJIE.
12 OcHOBHBIE 0COOEHHOCTH 2 11
HAy4YHOTO CTHUJIS.
13 CogBepliieHCTBOBaHHE § 2 11
MEePEBOAUYECKUX YMEHUM.
14. | CTpykTypHas 3amMeHa. 2 11
15. Hepe;[aiia apTUKIIEN Ha 4 11
PYCCKHUH SA3BIK.
[TepeBon 6e3MUIHBIX 4
16. 11
000pOTOB.

7 cemecTp




17. | llepeBoa MOJANbHOCTH. 11

18, HeperoI[ AMEHHBIX 4 12
qacTel peuu.
[TonsiTne nexcuko— 4

19. | cemaHTHYECKUX 12
TpaHchopmanui.

20. OnucarenbHbII 4 12
MIEPEBO/I.
[TepeBon 4

21. | 6e3>KBUBAICHTHOU 12
JICKCUKH.

29 [TepeBon § 4 12
MOHOJIOTHYECKON peum.

23, |Mepeson 4 12,75
JTUAJIOTHYECKOMN peyH.
IIpome:xyTouHas 36,25
arrecrauus
Htoro 64 259,75

6.2  IIporpaMmma AMCUUILIMHBI, CTPYKTYPHPOBAHHAS MO TeMaM / pa3jieam
6.2.1 Cooeporcanue npaxmuueckux 3aHamutl




HaunMeHoBaHue TEeMbI

Codepafcauue npaAKmu4ecKkozo 3aHamus

n/n pasjesia JMCHUILIMHBI
5 ceMecTp

1. @DyHKIMOHAIBHbIE CTHIIN OCHOBHBIE TEKCTOBBIE KaTEropuu (TEMIOPAIbHOCTD,

TEKCTOB. MOJAJIBHOCTh, ~ KOT€PEHTHOCTh M T.[.). Bunsl
CHUHTAKCUYECKOM CBSI3M, THUIbI MNPEUIOKEHUH M HuX
IIEPEBOJI HA PYCCKUU SI3BIK.
2. JIuHrBUCTHYECKUH aHaNN3 M | JIMHIBUCTHYECKUI aHANIN3 U NEPEBOJ TEKCTa/AUCKypca
HEPEeBOJl TEKCTA. c Y4ETOM cneuuuku JIMHTBUCTHYECKHX,
HallMOHAJIbHBIX U KYJIBTYPOJOTHYECKUX XapAKTEPUCTUK
JIEKCUYECKOT 0, CEMaHTUKO-CHUHTAaKCUYECKOTO U
IParMaTu4eckoro ypoBHei.
3. Texuuka pedepupoBaHus. Texnuka pedepupoBanus. KoHCTpynpoBaHHe TeKCTa
pedepara. 3anuch MOIy4E€HHOU UHpOpMaLUU.
Kputnueckwnii ananus pedepara.

4. Bunsl uadopmaruu B Bunsl undopmamuu B Tekcre. UIEHMMOCTb TEKCTa.

TEKCTE. Koresus n koHTHHYYM. PeTpocnekiust u mpoCHeKIus.
MoganeHocTh TekcTa. MHTErpanus u 3aBeplieHHOCTb
Tekcta. lcnonp30BaHME  JAHHOM  TEOPETUYECKOMN
uHpOpMaLUU B IEPEBOJIE

5. Twurbl moBecTBOBaHUS U Tunsl 1OBECTBOBAHMUS U IPO3aHUUYECKUE CUCTEMBI.
[IPO3an4YECKNEe CUCTEMBI. ConmepxaHne U CTPYKTypa  €ro  M3JIOKEHHS.

CrunucTuyueckre NpueMbl U BbIpa3UTEIbHbIE CPEICTBA.
OcoOeHHOCTH aBTOPCKON MaHEpBbl, A3bIKa U CTUJIS.

6. Tunbl TMHrBUCTUYECKON Tunbl JUHrBUCTHYECKOM MHMOpManuu: (akTyanbHasi,

uHpOpMaInH. KOHIIETITyalbHasE © dSMOTUBHAs. CTpPyKTYpHbIE W
colepXkaTelbHble  XapaKTepUCTHUKUM  TEKCTa B
3aBHCUMOCTH oT (GYHKIMOHATBFHOTO CTHJISA.
CrunucTruyecKue MpueMsl U BbIPa3UTEIIbHBIE CPE/ICTBA,
HCIOJIb3YEMbIE HA Pa3HbIX YPOBHSAX TEKCTA.

7. Ocobennoctu CrpyKTypHBIE, JIEKCUKO-CEMAHTUYECKHE U
XYJ0KECTBEHHOTO U CTHWJINCTUYECKHE OCOOEHHOCTUXYIOKECTBEHHOTO U
MyOJIMIUCTUYECKOTO MyOJIMIIUCTUYECKOTO CTUJIECH.

CTHJIEH.
8. CoumanbHo-nnonutuyeckue | Kareropusauus counanbHO-MOJUTHYECKUX MPOOIEM.
po0OsieMbl COBpeMeHHOCTH. | OOCYyXIeHHEe  COLMAIbHO-TIOIMTUYECKUX  MpoOsIeM
COBPEMEHHOCTH U aKTyaJlbHbIX coOBITHH,
MIPOMCXOISAIINX B MHpeE, B ¢dbopme
JIMCKYCCHH/1e0aTOB/KPYTJIOro CTOJIA.
6 cemecTp

9. I'pammatuyeckue OnpeneneHue  rpaMMaTHUeCKuUX  TpaHCpopManuil.

TpaHCc(hOpMAIIHH. [TpuumabL IPUMEHEHUS rpaMMaTHYeCKIX
TpaHchOopMaIHi. Bunst rpaMMaTHYeCcKHX
TpaHchopmaruii. YpoBHU MIPUMEHEHUS
rpaMMaTHYecKUX TpaHchopmaruii.

10. Hynesoit nepeBos. [ToHsiTHEe HYIEBOTO U YaCTUYHOTO nepeBoja. [Ipudannbl
YacTHUHBIN IEPEBO/I. BO3HMKHOBEHUS] HEOOXOJMMOCTH UX IPUMEHEHHSI.

11. [Ipuemsl nocTmxeHus [IpueMbl TOCTMKEHHMSI CIMTHOCTH NMUCBMEHHOM pedH.

CJIMTHOCTH IIPU IICPEBOIAC.

HpI/IeMLI pacmiipCHusd CHHTAKCHUCa U COOCTBEHHOT'O
CJIoBaps, BBCACHUS ouTart B TEKCT 9CCeE.
PaCHpOCTpaHCHI/IC. KOMHpCCCI/Iﬂ. Pa3BepTLIBaHI/Ie.




12.

OCHOBHBIE 0COOEHHOCTH
HAYYHOTO CTHJISL.

ITonsTue (GYHKIMOHATBHBIX CTUIIEH peun.
Omnpenenenrie HaydyHoro ctuiia. [‘pammaruueckue
OCOOEHHOCTH. Jlekcuueckue 0COOEHHOCTH.

Mopdonorudeckue 0coOeHHOCTH. CHHTAKCHYCCKUE
0COOEHHOCTH.

13.

CosepiieHCTBOBaHME
[IEPEBOAYECKUX YMEHHUM.

CpaBHEHHE pa3iuyHble (YHKIUOHAIBHBIX CTHICH
peun. I'pammaTtnueckue ocoOeHHOCTH. Jlekcuueckue
ocoOeHHOCTH.  Mopdosornueckue  0COOEHHOCTH.
Cunrakcuueckue ocobeHHocTH. CrmocoObl mepeBoja
JICKCHYECKUX U TPAMMATHYCCKUX CIAMHUIL.

14.

CrpykTypHas 3aMeHa.

Ynonobnenue. IlepeBogueckas KOHBEPCHSL.
CrpykrypHas 3ameHa. IlepecranoBku. J[loOaBienwus.
Onymennsi. Konkperuzanus. ['enepanu3zanus.

15.

[lepenaua apTukiei Ha
PYCCKUU SA3BIK.

[lonssTne  apTuKIIA. OnpeneneHHblidi  apTUKIIb.
HeomnpeneneHHuslii apTuKib. YOTpeOICHUE apTUKIICH.
Oyukiuu aptukiei. CrocoOwsr mepeBoga. Hyepoi
nepeBol. 3ameHa. OnylieHue.

16.

[TepeBoa 6e3THUUHBIX
000pOTOB.

[TonsTe maccuBHOrO 3ajora. YmoTpeOieHue u
CTHJIUCTHKA TTaCCUBHOTO 3ainora. [lepeBos riarojios B
naccuBHOM 3anore. OmpezneneHue HHPUHUTHBA U
MH(UHUTUBHBIX 000pOTOB. VYnorpebnenue
WHpUHUTHBA W HMHPUHUTUBHBIX 000poTOB. IlepeBon
WH(UHUTHBA u WH()UHATUBHBIX
o0opoToB.OmnpenencHue MPUYACTHS W NPUYACTHBIX
000poTOB. YToTpeOsieHHe NpUYacTUsI U TPUIACTHBIX
obopotoB. IlepeBoxg mpuyacTus U NPUYACTHBIX
o0opoToB. Onpenenenne repyHaust U repyHauaabHbIX
000poTOB. YnoTpebiieHne repyHins U repyHauaabHbIX
oboporoB. IlepeBox TepyHIHsT M TepyHAMAIHHBIX
000pOTOB.
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17.

[IepeBox MOAIBHOCTH.

[Tonsatue smdaszpl U >MpaTHUECKUX KOHCTPYKLHUH.
Buner sMmdasel 1 3M@paTHUECKUX  KOHCTPYKIHH.
VYnorpebiienue sMdassl " IMpaTHYECKHX
KoHCTpyKuui. [lepeBon s3MdaTnyeckux KOHCTPYKIIHH.
[TonssTue  MomanpHOCTH.  Buael  MopmanpHOCTH.
VYnorpebnenne mopanbHOCTH. IlepeBon MoJalibHBIX
CJIOB U TJIaroJIoB.

18.

IIepeBon MMEHHBIX YacTen
peun.

Ornpenenenue AMEH CYIIIECTBUTEIIbHBIX.
Kareropuzanuss uMeH cCymiecTBUTENbHBIX. [lepeBoj
UMEH  CyHIeCTBUTENbHBIX.  OmnpeneneHne  UMEH
MpUiaraTeabHbIX. THUTIONOTHS UMEH MpUiIaraTelbHbIX.
[lepeBonq wmeH mpmiarareidbHBIX. OmnpenerneHue
aTpuOyTUBHBIX KOHCTPYKIHii. [lepeBoa aTpuOyTHBHBIX
KOHCTPYKIUH.




19.

IlonsaTue nexcuko—
CEMaHTHYECKUX
TpaHchOopMaIUi.

[ToHsITHE ITEKCUKO-CEMAaHTHUYECKHX TpaHCHOpMAIIHiA.
Bunbl  J€KCHKO-CEMaHTHYECKUX  TpaHC(HOpPMAIIHA:
KOHKpETHU3alusl, TeHepaau3alus, MprueM JEKCUUECKOro
no0aBIeHMs, OMYIICHHUE, IPUEM CMBICIIOBOTO Pa3BUTHS,
AHTOHUMHUYECKUW  TEpeBOJ, MpPHUEM  LEJOCTHOTO

npeoOpa3oBaHus, KOMIICHCALIMS. [Tprumnns!
MPUMEHEHUS JIEKCUKO-CEMaHTUYECKUX
TpaHchopmaIui.
20. OnucarenpHbIi IEPEBOL. IlonsTne  onmcarenbHOro  mepesoja.  [IpuumHBL
MIPUMEHEHUS ONMCATENIBHOTO nepeBoaa.
IlepeBongueckuit KOMMEHTapHH. ITonsTne
Heosnoru3moB. [lepeBon  Heonorusmos. IlonsTue
apxan3MoB. [lepeBos apxan3Mos.
21. [TepeBon Oe3rkBuBanieHTHOU | [lepeBon 0€33KBUBAJIEHTHOMN JIEKCUKH.
JIEKCUKU. TpaHckpubupoBaHue. Tpanciurepanus.
KanskupoBanue. CnoBa — peanuu. llepeBony wumen
cooctBennnix. IlepeBoxy  HeosoruszmoB. IlepeBoj
apxau3MoB. Bujabl mnepeBogUECKHMX HSKBUBAJICHTOB.
ITepeBon dpaszeonorun. [onmucemus.
22. [lepeBoa moHnonornyeckoir | CoBepLIEHCTBOBAHUE yYMEHUM nepeBoaa
peun. MOHOJIOTHYECKOU peun (KoHKpeTu3anusi,
reHepanuzanus, auddepeHunanus, (yHKIHOHATbHAS
3aMeHa).
23. [lepeBoxa nuanoruyeckou CoBeplIeHCTBOBAHUE yYMEHUM nepeBoaa

pedn.

JINAJIOTUYECKOM peur (aHTOHMMHUYECKHH TIepEeBO/I,
CMBICTIOBOE Da3BUTHE, LIEJIOCTHOE IMpeoOdpa3oBaHue,
KOMIICHCAITH).

6.2.3 Cooepoicanue camocmosimenvHol pabomsi




HaunmeHnoBanue TeMbl

Cooeporcanue camocmoamenvHoul padonvl

n/n pasjesia JMCHUILIMHBI
5 ceMecTp

1. @DyHKIMOHAIBHbIE CTHIIN OCHOBHBIE TEKCTOBBbIE KaTErOpHM (TEMIIOPaIbHOCTb,

TEKCTOB. MOJAJIBHOCTh, ~ KOT€PEHTHOCTb M T.[1.). Bunsl
CHUHTAKCUYECKOM CBSI3M, THUIbI MPEIIOKEHUH M UX
IIEPEBOJI HA PYCCKUU SI3BIK.
2. JIunreucTuyeckui aHanu3 U | JINHrBUCTUYECKUI aHAIM3 U [IEPEBOJ TEKCTa/AUCKypca
IIEpPEBO/J] TEKCTA. c y4ETOM cieuupuku JIMHTBUCTHYECKHX,
HallMOHAJIbHBIX U KYJIBTYPOJOTHUECKUX XapaKTePUCTUK
JIEKCHYECKOTO, CEeMaHTUKO-CUHTAKCHYECKOTO u
IParMaTu4eckoro ypoBHeil.
3. Texuuka pedepupoBanus. Texnuka pedepupoBanus. KoHcTpynpoBaHue TeKcTa
pedepara. 3anuch MOITYy4EHHOU UHpOpMaLUU.
Kputnueckwnii ananus pedepara.

4. Bunsl uadopmaruu B Bunsl undopmanuu B Tekcre. UIEHUMOCTh TEKCTa.

TEKCTE. Koresus n koHTHHYYM. PeTpocnexiust u mpochexusl.
MoganeHoCTh TeKcTa. MHTerpauus u 3aBepLIEHHOCTb
Tekcta. lcnonp30BaHME  JAHHOM  TEOPETHYECKOMN
uHpOpMaLUU B IEPEBOJIE

5. Twurbl moBecTBOBaHUS U Tumbl TMOBECTBOBAaHHMS W TPO3AMUECKUE CHUCTEMBL.
[IPO3an4YECKNEe CUCTEMBI. Conmepxanne U CTPYKTypa  €ro  H3JIOKEHHS.

CrunucTrdecKkue IpueMbl U BBIPa3UTEIbHbBIE CPENICTBA.
OcoOeHHOCTH aBTOPCKON MaHEpBbl, A3bIKa U CTUJIS.

6. Tunbl TMHrBUCTUYECKON Tuns! TUHrBUCTHYECKOW MH(popManmu: (akTyaabHas,

uHpOpMaInH. KOHIIETITyallbHass W AMOTHBHas. CTpyKTypHBIE U
coJepXKaTelbHble  XapaKTEepUCTHKM  TEKCTa B
3aBUCUMOCTH oT (bYyHKIMOHATILHOTO CTHJISL.
CrunucTuyeckue NpueMsl U BbIpa3uTelbHbIE CPEJICTBA,
HCTIOJIb3yeMbIE Ha Pa3HBIX YPOBHSAX TEKCTA.

7. Ocobennoctu CrpyKTypHBIE, JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUe U
XYI0)KECTBEHHOTO H CTHJIUCTHYECKHE OCOOCHHOCTH XYJOXXECTBEHHOTO H
MyOJIMIUCTUYECKOTO nyOJIMIIUCTUYECKOTO CTUJIEH.

CTHJIEH.
8. CoumanbHo-nonutuyeckue | Kateropuszanust couuanbHO-TIOJIMTHUECKUX MPOOIEeM.
po6sieMbl coBpeMeHHOCTH. | OOCyXeHHEe  COIHMAIbHO-TIOJIUTUYECKUX  MpoOiIeM
COBPEMEHHOCTHU u aKTyaJbHBIX COOBITHIH,
MIPOMCXOISIINX B MHpeE, B dopme
JUCKYCCHH/1e0aTOB/KPYTIIOTO CTOJA.
6 cemecTp

9. I'pammatuyeckue OmnpeneneHve  rpaMMaTHYeCKUX  TpaHchopMariuii.

TpaHCc(hOpMAIIHH. [TpuumrabL MIPUMEHEHHS rpaMMaTHYeCKIX
TpaHchOopMaIHi. Bunst rpaMMaTHYeCKUX
TpaHchopmaruii. YpoBHu MIPUMEHEHUS
rpaMMaTHYecKUX TpaHchopmaruii.

10. Hynesoit nepeBos. [ToHsATHE HYIIEBOTO M YaCTHYHOTO NiepeBoa. [IpuanHbI
YacTHUHBIN IEPEBO/I. BO3HMKHOBEHUS] HEOOXOJMMOCTH UX IPUMEHEHHSI.

11. [Ipuemsl nocTmxeHus [IpuemMbl DOCTHXKEHMSI CIMTHOCTH NHCBMEHHOM PEYH.

CJIMTHOCTH IIPHU TIICPEBOAC.

HpI/IeMLI paciipCHusd CHHTAKCHCa U COOCTBEHHOTr'O
CJIoBaps, BBCIACHU ouTart B TEKCT 9CC€.
PaCHpOCTpaHCHI/IC. KOMHpCCCI/Iﬂ. Pa3BepTLIBaHI/Ie.




12.

OCHOBHBIE 0COOEHHOCTH
HAYYHOTO CTHJISL.

ITonsTue (yHKIMOHATBHBIX cTuiIe peun.
Omnpenenenre HaydyHoOro cCTuwis. [ pammaruueckue
OCOOEHHOCTH. Jlexcuueckue 0COOEHHOCTH.

Mopdonoruueckne 0coOeHHOCTH. CHHTaAKCHYECKUE
0COOEHHOCTH.

13.

CosepiieHCTBOBaHME
[IEPEBOAYECKUX YMEHHUM.

CpaBHEHHE pa3ivyHble (QYHKIMOHAIBHBIX CTHJICH
peun. I'pammartnueckue ocoOeHHOCTH. Jlekcuueckue
ocoOeHHOCcTH.  Mopdoaoruueckue  0COOCHHOCTH.
Cunrakcuueckue ocobenHoctr. CrocoObsl TepeBoaa
JICKCHYECKUX U TPAMMATHYCCKUX CIAMHUIL.

14.

CrpykTypHas 3aMeHa.

Ynonobnenue. [IepeBoqueckas KOHBEPCHSL.
CrpykrypHas 3amenHa. llepecranoBku. JloOGaBieHus.
Onymennsi. Konkperuzanus. ['enepanu3zanus.

15.

[lepenaua apTukiei Ha
PYCCKUU SA3BIK.

[TonsiTue  apTUKIIA. OnpeneneHHblidi  apTUKIIb.
HeomnpeneneHuslii apTukib. YoTpeOIeHne apTUKIICH.
Oyukiuu aptukie. CrmocoOwsl mepeBoma. HymeBoi
nepeBol. 3ameHa. OnyleHue.

16.

[TepeBoa 6e3THUUHBIX
000pOTOB.

IlonsiTHe TMaccMBHOTO 3ajora. yHOTpe6J'IeHI/Ie n
CTUJINCTHUKA IMTaCCHUBHOI'O 3ajiora. HCpCBOII rjarojioB B
HaCCUBHOM 3aJjI0re. Onpez[eneHHe I/IH(i)I/IHI/ITI/IBa n

MH(UHUTUBHBIX 000pOTOB. VYnorpebnenue
WHQUHUTHBA M MHPUHUTUBHBIX 000poTOB. IlepeBon
WH(PUHUTHBA u MH(QUHUTHUBHBIX 000pOTOB.

Onpenenenre MpUYaCTUS U MPUYACTHBIX OOOPOTOB.
Ynorpebienne mpuyacTusi U MPUIACTHBIX OOOPOTOB.
[lepeBon nmpuvacTuss ¥ MPUYACTHBIX  OOOPOTOB.
Omnpenenenue repyHaus U repyHAHaIbHBIX 000OpPOTOB.
YnotpebneHnue repyHaus U TepyHIUAIbHBIX 000POTOB.
ITepeBo repyHaus M repyHAUAIBHBIX 000POTOB.
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17.

[IepeBoa MOaIBHOCTH.

[Tonstue smdazpl U SMEPATHYECKUX KOHCTPYKIUH.
Buast smdassl u  3MpaTHdecKkux  KOHCTPYKLUI.
Ynorpebnenue sMpazsl " aM(paTUIECKUX
KOHCTpyKuui. IlepeBon sMpaTHueCKuX KOHCTPYKIUH.
IlonsiTme  MOpanbHOCTH.  Buasl  MoOTanbHOCTH.
VYnorpebienne MonanbHOCTU. IlepeBos MoaIbHBIX
CJIOB M I'JIaroJjos.

18.

[IepeBon UMEHHBIX YacTEN
peun.

Onpenencuue UMEH CYILLIECTBUTEIILHBIX.
Kareropuzanuss uMeH CymecTBUTENbHBIX. llepeBon
UMEH  CyHIeCTBUTENbHBIX.  OmnpeneneHne  UMeH
IIpUJIaraTeabHbIX. THUIONOTHS MMEH NpUIIaraTelIbHbIX.
IlepeBon wmmeH npunararensHslx.  Omnpenenenue
aTpuOyTHUBHBIX KOHCTpYKIMiL. [lepeBon aTpuOyTHUBHBIX
KOHCTPYKIUH.

19.

IlonsaTue nexcuko—
CEMAHTUYECKUX
TpaHchopMaIui.

[ToHsATHE NEKCUKO-CEMAHTUYECKUX TpaHchopMaIuii.
Bunbl  JeKCHKO-CEMaHTHYECKUX  TpaHCc(opMariuii:
KOHKpETH3alus, TeHepaan3alus, IpueM JIEKCUUECKOTo
n00aBJIeHMsI, OMYIIEHHUE, IPUEM CMBICIIOBOTO Pa3BUTHUS,
QHTOHMMUYECKUH  MEpeBOJ, IPUEM  IEIOCTHOTO
npeoOpa3oBaHus, KOMIIEHCAIIHSL. [TpuauHbI
PUMEHEHUS JIEKCUKO-CEMAHTUUYECKUX
TpaHc(hOopMaIHid.




20.

OnucarenbHbIN IepeBo/I.

Ilonsitue  ommcarenpHOro  nepesoja.  IIpuyuHb
IIPUMEHEHHUS OIIACATENBHOTO nepeBoJa.
IlepeBongueckuit KOMMEHTAPUH. ITonsatue
Heosoru3moB. IlepeBony  HeonorusmoB. IlonsTue
apxau3MoB. IlepeBos apxan3moB.

21. [TepeBon 6e3akBuBaneHTHoi | [lepeBox 0€33KBUBAJICHTHOMI JIEKCUKH.
JIEKCUKU. TpaHckpubupoBaHue. Tpanciurepanus.
KanskupoBanue. CnoBa — peanuu. IlepeBonm umeH
cooctBennbix. IlepeBoxg  HeomorusmoB. IlepeBoa
apxau3MoB. Buael 1nepeBOIYECKHMX OSKBUBAJICHTOB.
ITepeBon dpazeonorun. [onmucemus.
22. [TepeBo1 MOHOJIOTMYECKOM CoBepiIeHCTBOBaHUE YMEHHI nepeBojia
peun. MOHOJIOTHYECKOU peun (koHKpeTu3anusi,
reHepanuzanus, auddepeHnuanys, (QyHKIHOHATIbHAS
3aMEHA).
23. [TepeBoa nuanoruyeckoi CoBeplIeHCTBOBaHUE YMEHHI nepeBojia

pedn.

JNAJIOTUYECKON peud (AaHTOHUMHUYECKUM TEepeBOJ,
CMBICIIOBOE pa3BUTHE, IEIOCTHOE MpeodpazoBaHue,
KOMIICHCAITHS).

7. Tekymmii KOHTPOJIb 10 JUCHHMILINHE (MOYJ/II0) B paMKaX y4eOHbIX 3aHATHI

B paMKax TCKYHIECTO KOHTPOJA IMpErnoaaBaTC/ib CaMOCTOATCIbHO MOXET IMPOBOAWTH
CICAYIOIUC MCPOITPUSATHS:




KonTposnpyembie

HauMeHoBaHUe OLIEHOYHOTO CPEICTBA

n/n pa3naeJibl (TeMbl)
1 cemecTp
OYHKIMOHATIbHBIC CTHIIN Omnpoc, pOOJIEMHO-aHATUTHYECKOE 3aJaHue,
1. | Tekcros. UCCIIeI0BAaTENbCKUE, WH(OPMAIIMOHHBIE, TBOPYECKHUE
IIPOEKTHI
JIunrsuctuyeckuit anamus u | Ompoc, poOJIEMHO-aHATUTHYECKOE 3a7aHue,
2. | mepeBOJl TEKCTA. UCCleIoBaTeNbCckue, HH(OPMAIMOHHBIE, TBOPYECKHE
IIPOEKTHI, TECTUPOBAHNUE, KOHTPOJIbHBIE PAOOTHI
3 TexHuka pedepupoBanusl. 3amaHusl K UHTEPAKTUBHBIM 3aHITHIM, TECTUPOBaHUE,
KOHTPOJIbHBIE paOOTHI
Bune undopmanuu B [IpoGnemHO-aHaTUTHYECKOE 3aJlaHue,
4 | TeKcTe. UCCIIeIOBAaTEeNbCKUE, MH(OPMAIIMOHHBIE, TBOPUYECKUE
MPOEKTHI, 3aJaHUsl K HMHTEPAKTUBHBIM 3aHATHUAM,
TECTUPOBAaHUE, KOHTPOJIbHBIE pabOTHI
TuIbI TOBECTBOBAHUS U Omnpoc, poOJIEMHO-aHATUTHIECKOE 3a/laHue,
5. | mpo3anvecKue CUCTEMBI. UCCIeIoBaTeNbCKUe, WH(OPMALMOHHBIE, TBOPYECKUE
MIPOEKTHI
TUMbI TMHTBUCTUYECKOU UccnenoBatensckue, WHOOpPMALMOHHBIE, TBOPYECKUE
6. | uapopmanum. MPOEKTHl, 3aJaHus K MHTEPAKTUBHBIM 3aHATHUSM,
TECTHPOBAHUE, KOHTPOJIbHBIEC PAOOTHI
OcobenHoctu 3amaHusi K MHTEPAKTUBHBIM 3aHSATHUSM, TECTHPOBAHUE,
7 | XYHOKECTBEHHOTO 1 KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI
" | nyOIMIUCTUYECKOTO
CTUJIEH.
ConmanpHo-ionutuaeckue | Ompoc, pOoOJIEMHO-aHATUTHYECKOE 3aJlaHue,
8. po0OJIeMbl COBPEMEHHOCTH. | UCCIIeIOBaTeNbCKUEe, WH(OPMAaLMOHHBIC, TBOPYECKUE
MPOEKTHl, 3aJaHds K HMHTEPAKTUBHBIM 3aHATHUSM,
TECTHPOBAHUE, KOHTPOJIbHBIEC PAOOTHI
2 ceMecTp
I'pammaTnueckue Omnpoc, poOJIEMHO-aHATUTHYECKOE 3aJjaHue,
9. | Tpancdopmanuu. HCCIIeIOBAaTENbCKUE, WH(OPMAIOHHBIE, TBOPUYECKHUE
IPOEKTHI
Hynesoit nepeson. Omnpoc, MpOoOJIEMHO-aHATUTUYECKOE 3a/laHue,
10. | YactuuHslii nepeBo. UCCIIeIOBAaTEeNIbCKUE, 3aJaHUs K HHTEPaKTUBHBIM
3aHSATHUSIM, TECTUPOBAaHUE, KOHTPOJIbHBIE PAOOTHI
[Tpuemsbl foCTHKEHUS Omnpoc, poOJIEMHO-aHATUTUYECKOE 3aJjaHue,
11 | ©/MTHOCTH NpH niepeBoe. HCCIIeIOBAaTENbCKUE, WH(OPMAIIOHHBIE, TBOPUYECKHUE
NPOEKTHl, 3aJaHUs K MHTEPAKTUBHBIM 3aHATHUSAM,
TECTUPOBAaHUE, KOHTPOJIbHBIE PAOOTHI
OcHOBHBIE 0COOEHHOCTH Ormpoc, MpoOJIEMHO-aHATUTHYECKOE 3a/I1aHue,
12. | HayyHOrO CTHJIS. UCClleIoBaTeNbCKUE, HH(OPMAIMOHHBIE, TBOPUYECKHUE
MIPOEKTHI, TECTUPOBAHHUE, KOHTPOJIBbHBIE PAOOTHI
CoBepI11eHCTBOBaHUE Ompoc, pOoOJIEMHO-aHATUTHYECKOE 3aJjaHue,
13 | mepeBomecKux YMEHUH. HCCIIeIOBAaTENIbCKUE, WH(OPMAIOHHBIE, TBOPUYECKHUE
NPOEKTHl, 3aJaHus K MHTEPAKTUBHBIM 3aHATHUSM,
TECTUPOBaHUE, KOHTPOJIbHBIE PaOOTHI
CrpyKTypHas 3aMeHa. Omnpoc, pOoOJIEMHO-aHATUTHYECKOE 3aJjaHue,
14. HCCTIeA0BaTeNbCKUe, WH(POPMAIMOHHBIE, TBOPUYECKHUE

ITPOEKTHI




[lepenaua apTukieii Ha Omnpoc, pOoOJIEMHO-aHATUTUYECKOE 3aaHue,
15. | pycckuii sI3bIK. WCCIICIOBATEIILCKUE, 3aJaHUs K HWHTEPAKTHBHBIM
3aHATHUSIM, TECTUPOBAHUE, KOHTPOJIbHBIE paOOTHI
[TepeBo O€3TMYHBIX Omnpoc, POOJIEMHO-aHATUTUIECKOE 3ajJjaHue,
16. | o6opoToB. UCCIIeIOBAaTENbCKUE, MH(OPMAIIOHHBIE, TBOPYECKHUE
MIPOEKTHI, KOHTPOJIbHBIE PA0OTHI
3 cemecTp
[TepeBor MOAATLHOCTH. Omnpoc, POOJIEMHO-aHATTUTUIECKOE 3ajlaHue,
17 UCCIIeI0BATENbCKUE, WH(OPMAIIIOHHBIE, TBOPYECKHUE
MPOEKTHI, 3aJaHus K HMHTEPAKTUBHBIM 3aHATHUSM,
TECTUPOBAHUE, KOHTPOJIbHBIE pabOTHI
[TepeBon nMeHHBIX yacteir | Ompoc, POOJIEMHO-aHATTUTUIECKOE 3ajlaHue,
18. | peum. HCCIIeIOBATEeNbCKUE, WH()OPMAIIMOHHBIC, TBOPYECKUE
MIPOEKTHI, KOHTPOJIbHBIE PA0OTHI
[ToHsiTHE TEKCUKO— Omnpoc, poOJIEMHO-aHATUTUYECKOE 3aJaHue,
19. | cemaHTHYECKHX WCCIICIOBATCIIbCKUE, 33JaHUsl K HWHTEPAKTHBHBIM
TpaHCc(hOpMaIHIA. 3aHATHUSIM, TECTUPOBAHUE, KOHTPOJIbHBIE PAOOTHI
OnwucareNbHbIi IEPEBO/I. Omnpoc, POOJIEMHO-aHATTUTUYECKOE 3aJlaHKe,
20. WCCIICIOBATECNILCKHE, 33JaHusl K WHTCPAKTHBHBIM
3aHSATHUSIM, TECTUPOBAHUE, KOHTPOJbHBIE PAOOTHI
[TepeBon Omnpoc, POOJIEMHO-aHATTUTUYECKOE 3aJlaHKe,
21, 0€37KBUBaAJICHTHON HCCIIeIOBATENLCKUE, WH(OPMAIIOHHBIE, TBOPUYECKHUE
JICKCHKH. MPOEKTHI, 3aJaHusi K MHTEPAKTUBHBIM 3aHATHUSM,
TECTUPOBAaHUE, KOHTPOJIbHBIE paOOTHI
[TepeBon MoHomoruueckoir | Ompoc, POOJIEMHO-aHATTUTUYECKOE 3aJlaHKe,
22. | peun. HCCIIeIOBATENbCKUE, WH()OPMAIIMOHHBIC, TBOPYECKUE
MIPOEKTHI, TECTHPOBAHUE, KOHTPOJIbHBIE PAOOTHI
[TepeBon nuanorundeckoi Omnpoc, poOJIEMHO-aHATUTHYECKOE 3aJlaHue,
23. | peun. WCCIICIOBATCIILCKUE, TECTUPOBAHUE, KOHTPOJIbHBIC
paboThl

8. IlepeyeHb OCHOBHOH M JONOJHHUTEIbHOW Y4eOHOH JIMTEepaTypbl, HeEOOXOAMMOM s
OCBOCHUS AMCHUIIMHBI (MOXYJIs1)

8.1 Ocnoenas numepamypa
1.

bespykoBa, H. H. 15 ypokoB ycTHOro nepeBoia (aHITHICKHUI S3bIK) : yueOHOe
nocodue / H. H. be3pykosa, E. B. 3atokoBa. — bapnayn

: AnTaiickuil TOCyIapCTBEHHBIN

nenarornyeckuii ynusepcurer, 2022. — 176 c¢. — ISBN 978-5-907487-13-0. — Tekcr

anextponnsid // Ludposoit oOpazoBarenvubiii pecypc IPR SMART

https://www.iprbookshop.ru/126654.html

2.

[caiiT]. — URL:

[TpakTHKyM [0 YCTHOMY U TUCbMEHHOMY I1€PEBOY (QHTTIMHCKUHN SA3bIK) : yueOHOe

nocobue / cocraButenu H. C. Bapdponomeesa, E. B. KimtoeBa. — Mocksa : Aii [lu Ap Menaua,

2024.

— 148 c.
o0pa3oBaTeNbHbII

pecype

ISBN 978-5-4497-2673-5.

IPR

https://www.iprbookshop.ru/135946.html

3.

anekTpoHHbd // Iludposoit
[caitT]. URL.:

— Tekct
SMART

Hlankux, B. B. Ilpaktuueckuii Kypc nepeBofa (HEMEUKHH M PYCCKHHA SI3BIKH) :

yueOHbIe 3a7aHus Uil cTyAeHToB 4 Kypca cnenuanbHocTH «llepeBoa u nepeBonoBeneHue» / B.
B. [Maukux. — Jlunenx : JIunenkuii rocyaapcTBeHHbI TexHuueckuii yausepcutet, ObC ACB,
2023. — 33 ¢. — Tekcr : anextponHsbIii // Lndposoit o6pazoBatensHbIil pecypc IPR SMART :
[caiiT]. — URL.: https://www.iprbookshop.ru/133445.html

4.

[Ieiiko, A. M. [IncbMEHHBIN TEKCT IEPEBO/IA B ACMIEKTE MPUKIIATHON JIMHTBUCTUKA



https://www.iprbookshop.ru/126654.html
https://www.iprbookshop.ru/135946.html
https://www.iprbookshop.ru/133445.html

: yueObnoe mocobme / A. M. Illeiiko. — Bomarorpax : Boarorpaackuii rocyaapCTBEHHBIH
COLMANIbHO-TIEIArOTHUeCKUil yHUBepcuteT, «Ilepemena», 2024. — 82 ¢. — ISBN 978-5-9935-
0465-0. — Texcr : anexTponHsbIit // Ludpooit odpazoBarensHblil pecypc IPR SMART : [caiir].
— URL.: https://www.iprbookshop.ru/145643.html

5. Smmna, H. K. IlepeBo 00111€CTBEHHO-TTOTUTHYECKUX MAaTEPUATIOB C aHTJIMHCKOTO
sI3bIKA HA PYCCKUH : yueOHO-npakTryeckoe mocodue / H. K. Smmnua. — Bnagumup : U3garenscTBo
Bnagumupckoro rocymaapcrseHHoro yauBepcuteta, 2023. — 140 ¢. — ISBN 978-5-9984-1540-
1. — Tekcr : anexkrponnsiit // Lludposoit oOpazoBatensubii pecypc IPR SMART : [caiiT]. —
URL.: https://www.iprbookshop.ru/143829.html

8.2 /lonoanumenvnan aumepamypa:

1. Bop3six, E. A. IIpodeccronanbHo OpueHTHPOBAHHBIH MEPEeBOJ : yaeOHOE mocodue
[mns ctyneHToB crnenuainbHocTH 45.05.01 «llepeBon u mepeBOJOBEACHHEY, CHEHHATM3ALNN
«[Ipodeccronansno opueHTupoBanubiil mepeBo»] / E. A. bop3six, B. I1. KaTtkoBa. — AndeBck :
Jonb6acckuii rocy1apCTBEHHBINH TEXHUUECKU HHCTUTYT, 2024, — 166 C. — TeKcT : 2JIeKTpOHHBII
/- IludpoBoit  obOpazoBatenbHbii  pecypc IPR SMART : [caiir] — URL:
https://www.iprbookshop.ru/151560.html

2. 3amapaesa, ['. H. YCTHBII conmpoBOoIUTENBHBIN TIEpeBO : yueOHoe mocodue / I'. H.
3amapaeBa. — Brnaagumup : M3natensctBo BragumMupckoro rocyjapcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA,
2025. — 118 c. — ISBN 978-5-9984-1993-5. — Tekcr : snexrponnsiii // Ludposoit
o0pa3oBaTeNbHbII pecypc IPR SMART : [caiiT]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/152340.html

3. Jlunnua, FO. A. AHTIUHCKHI SA3BIK JIEJIOBOTO M MPO()ECCHOHATBLHOTO OOIIECHUS :
yuebHoe mocobue / 0. A. Jlunmna, O. A. I'ypesiHoBa. — Omck : OMCKUH ToCyIapCTBEHHBIN
TexHuueckud ynusepcuter, 2022. — 116 c. — ISBN 978-5-8149-3413-0. — TekcT :
anektpoHHb // Lludposoit obpaszoatenbubiii pecypc IPR SMART : [caiit]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/131188.html

8.3. Ilepuoouueckue uzoanus:
1. Murparmontas TuHrBucTrKa: https://www.iprbookshop.ru/127137.html

9. Ilepeyenb pecypcoB HH(OPMALMOHHO-TEIEKOMMYHUKAIIMOHHOH  CceTH
"UuTepHer" (masee - cerb "UHTepHer'"), HEOOXOAMMBIX VISl OCBOCHUS IMCUHMILIMHBI
(Mmonmy.Jist)

1. Theguardian [DnekTpoHHBIH pecypc] Caiit ra3eTsbl - URL:
https://www.theguardian.com/

2. [MepeBomueckmii caiit — [Dnekrponnsiii pecypc]. — URL: http://translation-
blog.ru/

3. Caiit TheNewYorkTimes — OdunmansHelii cailT [DaexTpoHHBIH pecype]. — URL:
https://www.nytimes.com .

4. Caiit TheWashingtonPost — OunmanbHelii caiit [DnekTponHsii pecypc]. — URL:
https://www.washingtonpost.com/

S. Coro3 mnepeBomunkoB Poccum — [OnekTpoHHBI pecypc]. — URL:
http://www.utr.spb.ru/recommendation.htm

6. YHuBepcuteTcKas Onbnmoreka oH-1aiiH WWW. iprbookshop.ru

7. DnekTpoHHbIN oHaiH cioBaph Cambridge — OdunuanbHbIid caiT [ DIEKTPOHHBIH
pecypc]. — URL: http://dictionary.cambridge.org

8. DONeKTpOHHBIA OHJaWH cnoBaph Dictionary.com — OduuuanbHelii caiT
[DnexTponnsiii pecypc]. — URL: http://www.dictionary.com/

9. DNeKTpOHHBIM OHNaiH cioBapb Merriam-Webster — Odunuaneabni  cair

[DnexTponnsiii pecypc]. — URL: https://www.merriam-webster.com/



https://www.iprbookshop.ru/145643.html
https://www.iprbookshop.ru/151560.html
https://www.iprbookshop.ru/131188.html
https://www.iprbookshop.ru/127137.html
https://www.theguardian.com/
http://translation-blog.ru/
http://translation-blog.ru/
https://www.nytimes.com/
https://www.washingtonpost.com/
http://www.utr.spb.ru/recommendation.htm
http://www.iprbookshop.ru/
http://dictionary.cambridge.org/
http://www.dictionary.com/
https://www.merriam-webster.com/

10. DNIeKTPOHHBIN OHJIalH cioBapb Multitran — OdunmanbHpIi calT [DAEKTPOHHBIN
pecypc]. — URL: http://www.multitran.com/

11. OnekTpoHHbIM onnaiiH crmoBaph Oxford dictionary — OdunuanbHblii CcalT
[DnexTponnsiii pecypc]. — URL: https://www.oxforddictionaries.com/

12. DJIEKTPOHHBIN pecypc Il MEPEBOAYMKOB W JIMHTBUCTOB — [DJIEKTPOHHBIN
pecypc]. — URL: http://linguists.narod.ru/readh.html

13. Ounukiaoneaus Britannica - Odunmanbhpiii caiit [InexTporHsiii pecype]. — URL:
https://www.britannica.com/

10. Mertoanyeckue yka3aHusi A OO0y4YalOLIUXCHA MO OCBOEHUIO THCHMIJIHHBI
(Momy.Jis)

YcneniHoe OCBOGHHME JaHHOTO Kypca OasupyeTcss Ha palMOHAJbHOM COYETaHUU
HECKOJIbKUX BUJIOB YU€OHOH AEATENbHOCTH — JIEKLIUH, CEMUHAPCKUX 3aHATHH, CAMOCTOSATEIIbHON
pabotel. [Ipu 3TOM camoCTOATENBbHYIO paboTy CiedyeT paccMaTpuBaTh OJHUM M3 TJIaBHBIX
3BEHbEB IOJHOLEHHOTO BBICILIEr0 00pa3oBaHMs, Ha KOTOPYK) OTBOJAUTCS 3HAYUTEIbHAs 4acTb
y4eOHOr0 BpEMEHH.

CamocrosrenbHas paboTa CTyI€HTOB CKJIaJbIBACTCS U3 CIEIYIOLUINX COCTABIISIOLIMX:

1. PaGota ¢ OCHOBHOI W JIOTIOJIHUTEIILHOW JIUTEPATYpOil, C MaTepualaMi WHTEpHETa M
KOHCIIEKTaMH JICKIIHIA;

2. BHeayauTopHas TOATOTOBKAa K KOHTPOJIBHBIM pa0oTaM, BBINOJIHEHUE JOKJIAJIOB,
pedepaToB U KypcOBBIX padoT;

3. BrImosHeHNe caMOCTOSATENBHBIX MMPAKTHYECKUX padoT;

4. TToaroToBka K 5K3aMeHaM (3a4eTaM) HEOCPEICTBEHHO Mepe]l HUMHU.

Jlns mpaBUIIBHON OpraHu3aluu paboThl HEOOXOMUMO YUUTHIBATH TOPSIOK H3YUCHHS
paszenoB Kypca, HaXOAIUXCs B CTPOroi JIOTHYeCcKO# nociieaoBaTensHocTH. [loaTromy xopoiee
YCBOEHHE OJHOW YacCTH AWCHUIUIMHBI SIBIISICTCS MPEIAMOCBUIKONW JJIsl YCICUIHOTO Iepexoja K
cienyrouien. 3aganusi, IpoOJeMHbIE BOIIPOCHI, IPEI0KEHHBIE JAJIS U3YUSHHsI TUCLUIIIIMHbI, B TOM
YpciIe W IS CAMOCTOSITENIBHOTO BBIMOJIHEHHS, HOCAT MEXAUCHUIUIMHAPHBIA XapakTep M
0a3upyroTcs, MPEXKIE BCEro, Ha NPUYMHHO-CIEJICTBEHHBIX CBS3AX MEXJIYy KOMIIOHEHTaMHU
OKpPY)KaIOMIeT0 HAaC MHpa. BakHBIM COCTABISIONIMM B W3YYEHHH JaHHOTO Kypca SBIISETCS
pelleHre CUTYallMOHHBIX 3a7ady W paboTa Haja MpoOIEeMHO-aHAINTUYECKUMH 33JaHUSMHU, YTO
IIPEANOJIAraeT 3HaHue COOTBETCTBYIOIIEW HAYYHOM TEPMHUHOJIOTUH U T.J.

Jlnst Tydinero 3alilOMUHaHUS MaTepuala Lenecooopa3Ho MCIOIb30BaTh UHANBHIyalbHbIE
0COOEHHOCTH M pa3HbIe BHUIBI MAMSTH: 3PUTEIBHYIO, CIIYXOBYIO, aCCOLMATHBHYIO. Y CIICITHOMY
3alIOMMHAHUIO TAKXKe CHOCOOCTBYET MPUBEJCHUE SIPKUX CBUAETENBCTB U HAIJIAHBIX IPUMEPOB.
Y4eOHbIN MaTepua J0KEH MMOCTOSTHHO TIOBTOPSATHCS U 3aKPETIISATHCS.

IIpy BBINOJHEHHMU [JOKJIAJ0B, TBOPYECKHUX, HH(POPMAIMOHHBIX, HCCIEI0BATEIbCKUX
IIPOEKTOB 0co0O€ BHUMaHHE CclielyeT oOpamiarb Ha MOJ00p HCTOYHUKOB HHGOpPMALUU U
METOAMKY pabOThl C HUMHU.

Jlnst ycmemrHoW clayM dK3aMeHa (3adera) pPEeKOMEHAYeTCS COOJIIoAaTh CIEAYIOIINe
npaBuia:

1. IMonroroBka K 3k3aMeHy (3a4eTy) IOJKHA MPOBOJUTHCS CUCTEMATUYECKU, B TEUECHUE
BCET0 ceMecTpa.

2. VHTeHcHBHAs MOATOTOBKA JOJDKHA HAYATHCs HE MO3/IHEE, YeM 3a MECSIII IO IK3aMeHa.

3. BpeMsi HemocpeACTBEHHO Mepes K3aMEHOM (3aueToM) JIydIlle MCIOJb30BaTh TaKUM
00pa3oM, 4TOOBI OCTaBUThH MOCJIECIHUN JI€Hb CBOOOTHBIM ISl IOBTOPEHHS Kypca B IIEJIOM, JIJIS
cUcTeMaTH3alluy MaTepHuaia U J0pabOTKU OTIENbHBIX BOIPOCOB.

Ha »k3aMeHe BBICOKYIO OIICHKY IIOJIy4alOT CTYJACHTHI, WCIIOJNB3YIONINE JaHHbBIE,
MOJIydeHHbIE B TPOILIECCE BBINOJHEHUS CAaMOCTOSATENBHBIX paboT, a TakKe MCIOIb3YIOIIUe
COOCTBEHHBIE BHIBOJIBI HA OCHOBE M3YYEHHOTO MaTepHaa.

VY4uThIBas 3HAUUTENBHBIN 00BEM TEOPETUUECKOTO MaTepHualia, CTYACHTaM PEKOMEH1yeTCs
pEryJsipHOE TTOCENICHNE U MOIPOOHOE KOHCTICKTHPOBAHUE JICKITHH.


http://www.multitran.com/
https://www.oxforddictionaries.com/
http://linguists.narod.ru/readh.html
https://www.britannica.com/

11. Ilepeyens MH(POPMALMOHHBIX TEXHOJOTHIi, HCMOJIb3yEeMbIX PU OCYLECTBJICHHH
0o0pa30oBaTeJLHOIO TMpoLecca M0 JAUCHMIVIMHE (MOXYJK), BKJKWYasg IepeveHb
NporpaMMHOro of0ecrniedeHuss M HHQPOPMALUOHHBLIX CHPABOYHBIX cHcTeM (Tpu
He00X0IUMOCTH)

1. Microsoft Windows Server;

2.Cemeiicto OC Microsoft Windows;

3. Libre Office cBoOonHO pacnpocTpaHsieMblii O(pUCHBIA TAKET ¢ OTKPHITHIM UCXOIHBIM
KOJIOM;

4. WNudpopmannoHHO-cIipaBoYHast cCUCTEMA: Cucrema Koncynprantllimtoc
(KoncynperantlLmtoc);

5. NudopmanmonHo-mpaBoBoe obecrneyeHne l'apaHT: DNEKTPOHHBIA MEPHOAMYECKHUI
crpaBouHHK «Cuctema TAPAHT» (Cucrema 'TAPAHT);

[lepedeHp UCMONB3yEeMOr0 MPOTrPaMMHOTO OOeCTIeYeHUsI YKa3aH B 11.12 jpaHHON pabodeit
IPOrpaMMbl JUCLIUITIIMHBI.

12. Onucanne MaTepHaAJIbHO-TEXHUYECKOM 0a3bl, HEOOXOAMMOI1 115l OCYyIIeCTBJICHHUS
0o0pa3oBaTe/IbLHOIO Mpolecca Mo JMCHUILINHE (MOLY110)

12.1. Yuebnaa ayoumopusa 011 npogedeHusn y4eOHvIX 3aHAMUIL, NPE0yCMOMPEHHBIX
o0pazoeamenvHoil NPOZPAMMOIL, OCHAUIEHHAA 000PY008AHUEM U MEXHUYECKUMU CPeOCmeamu
odyuenus.

Crnieunanu3upoBaHHasi MeOEIb:

Kommnekt yuebHON mebenu (CTON, CTyN) MO KOJMYECTBY OOYYAIOUIMXCS; KOMILIEKT
MeOeIH TS IperoaaBarels; 10cka (MapKepHas).

TexHnuueckue cpeacTBa 00y4eHUS:

KommnbroTep B cOope [uist mpernoiaBaTes, IpoeKTop, IKPaH, KOJIOHKH

[lepeueHb TUIIEH3MOHHOTO MPOTPAMMHOIO OOECIIeUeHUs, B TOM YHUCJIE OT€YECTBEHHOIO
IIPOU3BOJICTBA!

Windows 10, KoncynerautlInroc, Kaspersky Endpoint Security.

[lepeuenb cBOOOAHO PacCPOCTPAHSIEMOIO IPOrPaMMHOT0 0OeCTIeUeHUS:

Sunexc bpaysep, LibreOffice, MTC Jlunk.

[lonkmouenne k ceru «MHTepHeT» M oOecnedeHHe JOCTyna B 3JIEKTPOHHYIO
UH(pOPMaLMOHHO-00pa3oBaTenbHyto cpeny MMY.

12.2. Ilomewenue 011 camocmoamenvHoll padoomsl 00y4aOwuxcs.

Crnenuanu3upoBaHHas MeOelb:

Kommiekt yueOHON meOenu (CTOJ, CTyd) MO KOJUYECTBY OOYYAIONIUXCS; KOMIUIEKT
MeOenu Ui mpenoaBaress; 1ocka (MapKkepHas).

TexHnueckue cpeacTBa 00y4eHHUs:

Komnbrotep B cOope ais mpernojaBaTesis; KOMIBIOTEPHl B cOope i 0OydaroLiuxcs;
KOJIOHKH; IIPOEKTOP, SKPaH.

IlepeyeHp TUIIEH3MOHHOTO MPOrPaMMHOI0 OOECIeUeHHsl, B TOM YHCJIe OT€4eCTBEHHOI'O
IIPOU3BO/JICTBA!

Windows Server 2016, Windows 10, Microsoft Office, Koucynsrantllmoc, Kaspersky
Endpoint Security.

IlepedyeHb cBOOOTHO PACIIPOCTPAHIEMOTO IPOrPAMMHOI0 0OECTICUECHUS:

Annexc bpaysep, LibreOffice, MTC Jlunk, Gimp, Paint.net, AnyLogic, Inkscape.

[Tomenienue At CaMOCTOATENBHOM paboThl 00ydaromuXcs OCHAIEHO KOMIIbIOTEPHOM
TEXHUKOW C BO3MOXKHOCTBIO MOJKIoueHus K cetu "MHTepHer" M obecrmedeHneM J0CTyra B
AIIEKTPOHHYIO HHPOPMALIMOHHO-00pa3oBarenbHyto cpeny MMY.

13.06p330BaTeJIbeIe TEXHOJOI'MHU, HCITOJIB3YEMBbIC ITPH OCBOCHUU THCHUIIJIUHDbI
HJ'ISI OCBOCHMHS NUCHUIITIMHBI UCITIOJIB3YIOTCA KaK TPAAUIIMOHHBIC (bOpMI)I 3aHATHH — JICKIIMH



(TUIIBI IEKIUH — YCTAaHOBOYHAs, BBOAHAS, TEKYIIAsl, 3aKII0UUTEIbHAsI, 0030pHast; BUABI JIEKIIHI —
npoOieMHasi, BU3yaJbHasl, JEKIUs KOH(epeHLus, JIeKUus KOHCYJIbTAallMs); U CEMHHAPCKHE
(mpakTUYeCcKue) 3aHATUSA, TaK U aKTHBHBbICE U MHTEPAKTUBHBIC (DOPMBI 3aHITHH - JEIOBbIE U
POJIEBBIE UTPHI, PELICHUE CUTYallMOHHBIX 337a4 U Pa300p KOHKPETHBIX CUTYAIIH.

Ha  yyeOHbIX 3aHATHSAX  HUCHOJB3YIOTCS  TEXHUYECKHE  CpeicTBa  00ydeHHUS
MYJIbTUMEMMHON ayIUTOPUU: KOMIIBIOTEP, MOHUTOP, KOJIOHKH, HACTEHHBIN 3KpaH, IPOEKTOP,
MukpodoH, maket nporpamm Microsoft Office mist teMoHcTpary npe3eHTaui u Meauadaiios,
BUCOIPOCKTOP I JEMOHCTPAIMK CIIaiI0B, BUACOCIOKETOB U Ap. TecTupoBanue o0ydaeMbIX
MOJKET OCYIIECTBISTHCS C UCIOIB30BAHUEM KOMITBIOTEPHOTO 000PYAOBaHUS YHUBEPCUTETA.

13.1. B oceoenuu yueoHoil oucyuniunbsl UCROIL3YIOMCA Cledyruiue mpaouyuoHHvle
obpazoeamenvHble MEXHOIOZUNL:

- YTeHHe MPo0IeMHO-UH(POPMAIIMOHHBIX JIEKIIUI C UCIOJIb30BAHUEM JOCKU U
BUJICOMATEPHUAJIOB;

- CEMUHAPCKHUE 3aHATHS 17151 OOCYXKACHUS, TUCKYyCCUl 1 0OMeHa MHEHUSIMH;

- KOHTPOJILHBIC OTPOCHI;

- KOHCYJIbTaIUY;

- CaMOCTOATENbHAs paboTa CTYJICHTOB C YUeOHOH TUTEpaTypoil U IEpBOMCTOUYHHKAMH;

- IOATOTOBKA U 00cyxieHue pedepatoB (IPOEKTOB), Mpe3eHTALMH (HAyYHO-
ucclieoBarenbckas padboTa);

- TECTUPOBAHUE TI0 OCHOBHBIM T€MaM JIUCUHUILINHBIL.

13.2. Akmuenvle u unmepaKmugHvle Memoovl U hopmvl 00yueHusn

N3 nepeunst BuAoB: («moseosou wmypmy, anaiusz HIIA, ananuz npobremnvlx cumyayuti,
AHANU3 KOHKPEMHbIX CUMYayull, UHYUOEHMbl, UMUMAYUS KOJIEeKMUBHOU NpOopeccCuoHarbHou
0esmenbHOCmU,  paszvlepbleaHue poaell, meopyeckas paboma, CEA3AHHASL C O0C80EHUEeM
OUCYUNIIUHBL, PONledas uzpa, Kpyeivlil cmoi, oucnym, beceoa, OUCKyccus, MUHU-KoHgepenyus u
Op.) UCTIOJIB3YIOTCS CIIEAYIOIINE:

- ducnym,

- aHanu3 NPooIEMHBIX, MEOPUECKUX 3A0AHULL, CUMYAYUOHHBIX 3a0al,;

- poesas uepa,

- Kpyenvli cmoi;

- MUHU-KOHGhepenyus;

- QucKyccusi;

- beceoa.

13.3. Ocobennocmu o6yuenusn uneanudos u auy ¢ 0ZPAHUYEHHLIMU 603MOHCHOCHAMU
300poevsa (OB3)

[Ipu opranuzanuu oOydeHuUs: MO JUCIHUILIUHE YYUTHIBAIOTCS OCOOEHHOCTH OpraHHU3aINH
B3aMMOJICHCTBYS C MHBAJIMAMH U JINIIAMU C OTPAHHYECHHBIMHA BO3MOXHOCTSIMU 3JIOPOBBS (Haliee
— uHBamuabl U guna ¢ OB3) ¢ mensio obecneuenuss ux mpas. [Ipu o0OydeHHH YYHTHIBAIOTCA
OCOOCHHOCTH WX ICUXO(HU3UYECKOTO pPa3BUTHS, WHAWBHAYAIbHBIC BO3MOXHOCTH H TIpU
HEO0OXO0IUMOCTH 00ecreunBaeTCs KOPPEKIHs HapyIIeHHH pa3BUTHUS W COLIMATbHAs aJlamnTalius
YKa3aHHBIX JIHII.

Beibop MeTonoB oOyueHuss oOmpenensercs CoAepKaHueM OOydeHHs, YpPOBHEM
METOJIMIECKOT0 M MaTepPUAIBHO-TEXHUIECKOTO OO0CCIICUeHUsI, OCOOCHHOCTSIMH BOCIIPHUSATHS
yueOHOM WH(POpPMAIMU CTYJACHTOB C HHBAIUTHOCTHIO M CTYJAEHTOB C OrPaHUYEHHBIMU
BO3MOXKHOCTSIMHU 3JIOPOBBSI U T.J. B 00pa3oBaTelbHOM IPOIECCE HCIOJB3YIOTCS COIHATBHO-
AKTUBHBIE U pe(ICKCUBHBIC METO/IbI O0YyUEHUS, TEXHOJIIOTUN COIIMOKYIBTYPHON peadMIUTAIINU C
[ETbI0 OKa3aHMsI MOMOIIM B YCTAHOBJICHHH IOJHOIICHHBIX MEXKIMIHOCTHBIX OTHOIICHUH C
IPYTUMH CTYI€HTaMH, CO3JaHUU KOM(OPTHOrO MCUXOJIOTHYECKOro KiIuMaTa B CTYJAEHYECKOH

rpymnme.



[Ipu oOyueHuu JauIl ¢ OrpaHUYEHHBIMUA BO3MOKHOCTSMH 37I0POBbSI AJIEKTPOHHOE 00y4YeHHE
U JIUCTAaHIIMOHHBIE 00OpA30BATENBbHBIE TEXHOJOTHUHU IMPETyCMaTPHBAIOT BO3MOXKHOCTH TMpHEMA-
nepenayu nHGOpMaluy B AOCTYIHBIX UL HUX QopMax.

OOyuarommuecs U3 4Kcia JIUI ¢ OTPAaHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTSIMH 3JJOPOBBSI 00€CTICUCHBI
MEYAaTHBIMU M 3JIEKTPOHHBIMH OOpa30BaTelIbHBIMU pecypcaMu B (QopMmax, aJanTHUPOBAHHBIX K
OTPAaHUYECHUSIM UX 3]IOPOBBSL.



[Tpunoxenue

ABTOHOMHAs HEKOMMCECpPUYECKas opraHru3anns BeICHIETO 06pa3OBaHI/Iﬂ

«MOCKOBCKHUI MEXIYHAPOHBII YHUBEPCUTET)

®OH/I OLIEHOYHBIX CPEJICTB
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1. Ilepeyenb KOA0B KOMIIETEeHIUI, GOPMHUPYEeMbIX JUCUMIIJIMHOH B Mpollecce 0CBOEHMS
o0pa3oBaTeIbHON NPOTrPaMMBbI

I'pynna komnereHuuit Kateropms Kon
KOMIIeTeHI Ui
- [K -1
[Tpodeccrnonansubie IIK -2
IIK -3

2. KoMnereHUMH ¥ MHAMKATOPHI UX JOCTUKEHU S

Kon DopMyIHPOBKA NHAUKATOPHI JOCTHKEHUST KOMIIETEH U
KOMIeTEeHIH KOMMETEeHI[HN
U

IIK -1 CriocobeH BiageThb IIK -1.1. Vcnons3yet MeToabl
OCHOBHBIMH M€TO/aMU | (POHOJOTHYECKOTr0o, MOP(HOIOTUYECKOTO,
(hOHOJIOTHYECKOTO, CUHTAKCHUYECKOT0, JUCKYPCUBHOTO H
MOP(}OIOrHUECcKOrO, CEMaHTHUYECKOTO aHallu3a C yYETOM SI3bIKOBBIX U
CUHTAKCUYECKOTO, IKCTPATMHTBUCTHYCCKUX (PAKTOPOB.
JTUCKYPCUBHOTO U IIK-1.2. Bnaneer npueMaMu U METOAUKAMU
CEMaHTHYECKOTO TUIIOJIOTUYECKOTO aHaIn3a (POHOJIOTUICCKOM,
aHaJIM3a ¢ y4eToM MOP(}OIOrHUECcKO, TEKCUYECKOIH,
SI3BIKOBBIX U CHUHTAKCHUYCCKOU CHUCTEM SI3bIKA.
skcrpanuureuctuuecku | [IK-1.3. YmMeer pemarb KOMMYHUKATHBHBIE H
X (hakTOpOB oOpasoBartelibHbIe 337aud  MPOdEeCcCHOHATBHOMN

JESTEIIbBHOCTH C HCIOJb30BAaHUEM  S3BIKOBBIX
0COOCHHOCTEH MHOS3BIYHOTO OOIICHHUS.

K-2 CnocoOeH BiaeTh IIK — 2.1. Braneer NoOHATUHHBIM U
OCHOBHBIMH CITOCO0AMH | TEPMHUHOJIOTHYECKUM arapaToM TEOPUHU TEKCTa
OTIHCAHUS U U peYeBO KOMMYHHKAIUH.
dbopmanbHON IIK- 2.2. 3HaeT OCHOBHBIC TIOJIOKEHUS U
penpe3eHTaluu KOHIENIINH TeOpUr TeKCcTa (U AUCKypca) U
JICHOTATUBHOM, TEOPUY KOMMYHUKAIIHH.
KOHIENTYaIbHOM, IIK- 2.3. AHanu3upyer TEeKCT C TOUKHU 3PEHHSI €T
KOMMYHHKATHBHOU 1 COJIEPIKATEBHBIX U (DOPMATEHBIX
nmparMaTH4ecKon XapaKTePUCTHK.
uH(popMaluuy,
COZIEPIKAILEHCS B TEKCTE
HA WHOCTPAHHOM SI3bIKE

K-3 CniocoOeH BiazieTh IIK -3.1. 3HaeT noaHOE OMKcaHKe CIOCOO0B

crocobaMu U mpueMaMu
NepeBojia, OCYLIECTBIISAA
YCTHBIM U MTUCbMEHHBIN
NIEPEBOJ] C
COOJTI0ICHHEM HOPM
JIEKCUYECKOU
SKBUBAJIEHTHOCTH,
IrpaMMaTHYECKUX,
CUHTAKCUYECKHUX U
CTHJINCTUYECKUX HOPM

JOCTH)KEHUS SKBUBAJICHTHOCTH B TIEPEBOJIE U
MPUEMOB MIEPEBOIA.

IK- 3.2. BeImoiHsAeT YCTHBIN U THCHMEHHBIN
HepeBo/Jl C COOTI0IEHUEM HOPM JIEKCHUYECKOM
SKBUBAJIEHTHOCTH, COOIIOIEHUEM
rpaMMaTH4YeCKHX, CHHTAaKCHUECKUX U
CTHJIUCTHYECKIX HOPM.

IIK- 3.3. Haxoaut onTuMaabHOE MEPEBOTIECKOE
pelIeHre TP YCTHOM M IACbMEHHOM TIEPEBOJIE C
co0JII0JIEHHEM BCEX SI3BIKOBBIX HOPM.




3. Onucanue MJIAHMPYEMbIX Pe3yJbTaTOB 00y4eHHs 110 JUCHHUILINHE.

3.1. Onucanue naanupyemvix pe3ynbmamos 00yueHus no OUCyUnIuHe
[Tnanupyemblie pe3ynbTaThl OOyYSHHS IO AMCIUILIMHE TPEACTABICHBI JIECKPUTITOPAMHU
(3HaHUsI, yMEHUSI, HABBIKH).



Jeckpunropsi 3HaTh Ymersn Baaners
10 TUCHUILTHHE
Kon IK-1
KOMIIeTEeHIIUH
- OCHOBHbIE - BBIAEJIATD U - COBPEMEHHOM
0COOCHHOCTH aHAJIM3UPOBATh OCHOBHBIE JIMHIBUCTUYECKON
€CTECTBEHHOIO SI3bIKa, €MHUIBI SI3bIKA U PEUU; TEePMUHOJIOTUEIL;
€ro ypOBHEBYIO - AHAJIU3UPOBATh
(MOlyNIBHYIO) MHCbMEHHBIN TEKCT U CHCTEeMOi
CTPYKTYPY, CAUHUIIBI, YCTHBIN JUCKYPC C YYETOM OCHOBHBIX
OTHOIICHHUS U TIPOIECCHl | ero (POHETHIECKHX, MOHSATUI
pa3HBIX MOP(OJIOTHUECKHX, dboHoNOTHH,
Mopdororudeckoro, CUHTAKCHUYECKHUX, MopdoIoruy,
YPOBHEM SI3bIKOBOM CEMaHTUYECKUX CHHTAKCHCA,
CUCTEMBI; XapaKTEePUCTHK, SI3BIKOBBIX U
- HOJIOKEHUS U SKCTPAITMHIBUCTHYECKHUX CCMaHTHKH,
KOHIIEIIUH B 00JIACTH (bakTopoB; TEOpHH IUCKYpCa,
JUCKYPCUBHOM TEOpPUH; - AaHAJIU3UPOBATh COLIMOJIMHTBUCTUK
- IOHATUMHBIN arapar BepOabHbIE U Uu
COLIMOJIMHTBUCTUKYU U HeBepOaTbHbIe KOMIIOHEHTHI
IICUXOJUHTBUCTUKH, peYeBOM ICSATETHLHOCTH; IICHXOJIMHIBUCTHK
XapakTep BIUSHUS - IPOBOJIUTH 1 I peIICHUsA
COIIMOJIMHIBUCTUYECKUX | COI[MOJIMHTBUCTUYECKHUM U KOMMYHUKATUBHBIX
u NICUXOJIMHIBUCTUYECKHUIA 3a7ad4.

AKCTPATMHTBUCTHUCCKUX
,
TICUXOJTMHTBUCTUICCKUX
(hakTOpOB Ha

(G YHKIIMOHUPOBAHUE U
pa3BUTHE S3BIKOB.

aHaJN3 S3bIKOBBIX (haKTOB,
aHaJIN3 S3BIKOBOW CHTYAIIHH;
- IPUMEHSTH MTOTy4YECHHBIC
3HAHHA B COOCTBEHHOU
npodecCuoHaTbHON
NesITeIbHOCTH;

- opmynrpoBaTh
apryMeHTHPOBaHHbBIE
YMO3aKJIFOUEHUS ¥ BHIBOJIBI,
- y4acCTBOBAaTh B HAyYHBIX
JICKYCCHSIX.

Kon
KOMIIETeHIIMA

MK-2




-~OCHOBHBIC ITOJIOKCHHUSA U

- AHAJIM3UPOBATH TCKCT C

- ITIOHATHUUHBIM U

KOHILIETIIINY TEOPUHU TOYKH 3PEHUS €T0 TEPMHUHOJIOTHYECK
TekcTa (1 COAEPKATENBHBIX U UM arrapaToM
JUCKYypCa) U TEOPUU (hopManbHBIX anmapaToM TEOpUH
KOMMYHUKAIIUH; XapaKTEPUCTHK; TEKCTa M pPEYEBOU
- IparMaTU4eCcKue - J1aBaTh TOJIKOBAHUS | KOMMYHHKAIIAH.
CPEACTBA OPraHU3allU U | SI3bIKOBBIX €IMHUIL;
IIOCTPOEHHUSI TEKCTOB - pa3nM4aTh OCHOBHBIE TUIIbI
BCEX CTUJIEH B JI000# (hopMaTbHBIX MoJenen
KOMMYHHUKATUBHON OMMCaHUsl  €CTECTBEHHOIO
CUTYallUH; SI3BIKA;
- CpEACTBAa OCHOBHOTO - CTPYKTYpUPOBaTh u
HU3y4aeMOro si3bIKa JJIs MOJIETIUPOBATH 0a3oBbIe
BBIPQ)KCHUS JIOTUYECKON | SBJICHUS SI3bIKa c
Y SMOLIMOHAJIBHO- HCMOJIb30BAHUEM
OLICHOYHOH MaTEMaTUYEeCKOro amnmnapara
€CTECTBEHHOM SI3bIKE u MPEJICTABIATh B
nHpOopManuu JTF00H ANTOPUTMHUYECKOM BUIE
CJI0’KHOCTH; POLIECCHI aHanu3a u
- IMETh TIPEJICTABIICHHE | CHHTE3a TeKCTa/IMCKYpCa;
0 KOMMYHHUKaTHBHBIX - paboTathb C
TaKTHUKaX 1 CYIIECTBYIOIMMU
MICUXOJIOTMYECKUX CUCTEMaMHU MpEeACTABICHUS
IpUeMax yCIICIIHOro 3HaHUM.
pedeBoro
B3aUMOJICVCTBUS U
BO3JICHCTBUS;
- UMETh MPE/ICTABICHUE
0 METOJUKAX
WHTEPNPETAUN TEKCTOB
pa3JIMYHBIX TUIIOB.
Kon IK-3
KOMIIETeHIIUU
- MIOHATHS aIEKBAaTHOCTH | - MOJb30BAThCS -OCHOBHBIMU
Y SKBUBAJIEHTHOCTH B MOJIOKEHUSMU crioco0aMu
IepeBOJIe: HOPMBbI CUTYallHOHHOW TEOpUHU JIOCTHKEHUS
JIEKCUYECKOM MepeBo/Ia; SKBHUBAJIEHTHOCTH B
SKBUBAJIEHTHOCTH, - ONPENIENSITh CIIOCOOBI U IIEPEBO/JIE;
rpaMMaTH4eCKHE, MpUEMBI IEpEBOAA -CIIOCOOHOCTBIO
CUHTAKCUYECKHUE U COOTBETCTBYIOLIUX IPUMEHSATH

CTHJIUCTUYCCKHE HOPMBI
MUCHMEHHOTO U YCTHOTO
NepeBoIa;

-OCHOBHBIE CIIOCOOBI
JTOCTHKEHUS
aJICKBaTHOCTH U
9KBHUBAJICHTHOCTH B
nepeBoJIe.

(hparMeHTOB MUCEMEHHOTO
UH(GOPMAIMOHHOTO U
CIEIUATBLHOTO TEKCTOB;

- OCYIIECTBJISITh IEPEBOJI C
COOJIIOIEHNEM BCEX
SI3bIKOBBIX HOPM.

OCHOBHBIC ITPUCMBbI
rnepesoaa.

3.2. Kpumepuu oyenku 3Hanuii Cmyoenmos




HIxana
OLICHUBAaHHUSA

HNuauxkaropsl
JOCTHKEHUS

IToka3aTesiu OlleHNBAHUA Pe3yJIbTATOB 00yYeHUS

OTJINYHO/3aureno

3HaerT:

- CTY/ICHT ITyOOKO U BCECTOPOHHE YCBOWJI MaTepHall, yBEpPEHHO,
JIOTUYHO, TIOCJIEIOBATEIIEHO ¥ TPAMOTHO €r0 M3JIaraeT, OIMHUpPasiCh
Ha 3HAHW OCHOBHOU U JONIOJHUTEIIBHON JTUTEPATYPBI,

- Ha OCHOBE CHCTEMHBIX HAy4yHbIX 3HAaHUH  JeNaer
KBATHM(UIIMPOBAHHBIE BBIBOJALI W  0000IIEHHS, CBOOOJIHO
OTIEPUPYET KATETOPUSIMH U ITOHATHUSIMH.

VYmeer:

- CTY/ICHT YMEET CaMOCTOSATEIHHO U MPABUWIBHO peliaTh y4eOHO-
npodecCHOHANIbHBIC 33aa4i WIH 3aJaHus, YBEPEHHO, JOTHYHO,
MOCJIEIOBATEIBHO U apTyMEHTUPOBAHO U3JIaraTh CBOE PEIlCHUE,
UCIOJIB3YS Hay4YHbIE IOHATHS, CChIIAsICh HA HOPMAaTUBHYIO 0a3y.

Bnaneer:

- CTYNEHT BJaJCeT  palUOHAJIBHBIMH  MeTojmaMu  (C
WCIIOJIb30BAHUEM DPAIIMOHATBHBIX METOJAMK) PEIICHUS CIIOKHBIX
poeCCUOHANIBHBIX 3a/1a4, TPEJICTABICHHBIX JIEJIOBBIMUA UTPAMU,
KeiicaMu M T.J.;

[Ipu pemreHnu TPoAEMOHCTPUPOBAT HABBIKU

- BBIJICIICHUS TJIaBHOTO,

- CBS3KOM TCOPETUYCCKUX IIOJOKEHUH C TpeOOBaHHUIMU
PYKOBOJISIIMX IOKYMEHTOB,

- U3JI0KCHHS MBICJICH B JIOTHYSCKOM ITOCIICA0BATCIIbHOCTH,

- CaMOCTOSITEIILHOTO aHanu3a (akThl, COOBITHH, SIBICHUH,
MPOLECCOB B UX B3aUMOCBSI3H U THAIIEKTUYECKOM Pa3BUTHH.

XOPOIIIO/3aureno

3Haer:

- CTYJICHT TBEpPAO YCBOMJI MaTepuall, 10CTaTOYHO TPAMOTHO €ro
U3JIaraeT, OMMpasch HA 3HAHUS OCHOBHOW M JIOMOJHUTEIBHOU
JUTEPATYPBHI,

- 3arpyaHsercss B (OpPMYyTUPOBaHMM KBaIM(PHUIMPOBAHHBIX
BBIBOJIOB U 000011IEHUH, ONIEPUPYET KaTETOPUIMU U MOHATUSIMH,
HO HE BCer/ia NpaBUJIbHO UX BepUPULIUpYET.

VYwmeer:

- CTYACHT YMECT CaAMOCTOATCIBbHO U B OCHOBHOM IIPABUJIBHO
peuiaTtb y‘Ie6HO'HpO(I)eCCI/IOHaJ'ILHLIC 3agauyd WM 3aJdaHud,
YBEPECHHO, JIOTUYHO, IOCJICHOBATCIIbBHO W APryMEHTHPOBAHO
H3JIaraTb CBOC pCUICHUC, HC B MOJIHOM MEPC UCITOJIb3Yys HAYUHBIC
MOHATHA U CCbIJIKM Had HOPMATUBHYHO 683y




Bnageer:

- CTYI[CHT B ILICJIOM BJAaI€ECT paI_II/IOHaHLHBIMI/I MeTogaMu
peIJ_ICHI/IH CJIOKHBIX HpO(beCCI/IOHaJH:HLIX 3ajJa4,
HpCIICTaBJ'IeHHBIX ACJIOBBIMHU HFpaMI/I, KeﬁcaMH UT.AO.,

[Ipu pemennu cMOr NMPOAEMOHCTPUPOBATH JOCTATOYHOCTh, HO
HE TJIyOMHHOCTH HAaBBIKOB

- BBIJICJICHUS TJIABHOTO,

- M3JI05KEHHSI MBICJICH B JIOTHYECKOM MOCIEA0BATEIIHHOCTH.

- CBA3KM TCOPETHYECKHX IOJIOXKCHHH C TpeOOBaHHUSIMH
PYKOBOIAIIUX JOKYMEHTOB,

- CaMOCTOSITENILHOTO aHanu3a (akThl, COOBITUH, SIBICHUH,
HpOLIeCCOB B X B3aMMOCBA3U U JUAJICKTUYCCKOM pa3BI/ITI/II/I.

YIAOBJIETBOPUTEJIBHO/3auTeno

3HaeT:

- CTYJICHT OPUEHTUPYETCS B MAaTEpHUAJIE, OJHAKO 3aTPYAHSIETCS B
ero N3JIOKCHMU,

- TIOKa3bIBA€T HEJOCTAaTOYHOCTh 3HAHWIH OCHOBHOM M
JIOTIOJIHUTEIbHOM JINTEpPaTyphI;

- cnabo apryMeHTUpYeT Hay4YHbIE TOJIOKEHUS;

- MPAKTUYIECKHU HE CITOCOOCH ChOPMYITHPOBATEH BBIBOIBI U
000011IeHH S ;

- JACTUYHO BJAJIe€T CUCTEMOM ITOHATHH.

YwMmeer:

- CTYACHT B OCHOBHOM YMCCT PCILIUTDH y‘Ie6HO'
HpO(beCCI/IOHaJ'ILHYIO 3aavy WA 3aJaHUC, HO JOITYCKACT
OH_II/I6KI/I, ci1abo APTYMCHTHUPYCT CBOC PCIICHUEC, HEAOCTATOYHO
HCIOJIB3YCT HAYUYHBIC ITOHATHA U PYKOBOAAIIUC JOKYMCHTHI.

Bnaneer:

- CTYACHT BJIaJCCT HCKOTOPLIMU pallMOHAJIBHBIMU MCTOdaMU
pELICHHS CII0KHBIX TPO(ECCHOHANBHBIX 33134,
MNpEaACTAaBJICHHBIX OCJIOBBIMU UT'paMU, KencaMu U T.O.,

[Ipu pemieHnn NpoAEMOHCTPUPOBAII HETOCTATOYHOCTh HABBIKOB
- BBIJICIICHUS TJIaBHOTO,

- U3J10KCHHS MBICIICH B IOTHYECKON MOCICA0BATCILHOCTH.

- CBSI3KM TEOPETUUECKHX MOJIOKEHUH ¢ TpeOOBaHUIMU
PYKOBOJSIIIIUX JOKYMEHTOB,

- CaMOCTOSITEIILHOTO aHaIN3a (DaKThI, COOBITUH, SIBIICHUH,
MponecCOB B X B3aUMOCBA3U U ANAJICKTUYCCKOM pa3BUTHUH.

HEYJIOBJIETBOPU
TEJIbBHO/He

3aYTEHO

3HaerT:

- CTYJICHT HE YCBOWJI 3HAUYUTEIILHON YaCTH MaTepUaa;

- HE MOXXET apryMEHTUPOBATh HAYYHBIE MTOJIOKECHUS,

- He (QopmMynupyeT KBATM()HUIMPOBAHHBIX BBIBOJOB H
0000I1IEHHI;

- HE BJIaJeeT CUCTEMOM TTOHSITHI.

VYwMmeer:

CTYIGHT  HE  ToKa3aJl  yMeHWe  pemarb  ydeOHoO-
npoeCCHOHATIBFHYIO 3a/1a4y WK 33/1aHuE.




Bnageer:

HE BBINIOJHEHB TPeOOBaHUS, TMpEIbsIBIIEMble K HAaBbIKaM,
OLICHUBAEMBIM ‘yJIOBJIETBOPUTEIBHO .

Ilpu omeeme Ha 60NMPOCHL 8 PAMKAX NPOXOHCOECHUS NPOMENCYMOUHOU ammecmayuu
(3auem/ 3auem c oyenKou/ IK3aMeH) OONYCKAemcsi 80JIbHASL (POPMYIUPOBKA OMEemd, O CMbICILY
PACKpbIBAlowas cooepicanie omeemad, YKa3aHHo20 6 (oHOe OYeHOUYHbIX CpedCcms, 8 Kauecmee

6EPHO20 omeemada.

4. TunoBble KOHTPOJIbHBbIE 3aJaHMs (3AKPBITOr0, OTKPBHITOr0 W MHOI0 THIA) sl
NMpPOBeJIeHUs1 TPOMEKYTOUYHON aTTecTaluu, Heo0XoaMMble /I OLEHKH JOCTHKEHHUS
KOMIIeTeHI[HH, COOTHECEHHOI ¢ pe3yJibTaTaMu 00yUeHHs M0 JUCIHUILINHE

TECTUPOBAHHUE
5 CEMECTP
IIK-1

1. Translate the word from English into Russian: flagrant

a) JloBkwii

b) CrecuuresnbHbIit

C) BbI3bIBalOIIHIA

d) HawusHbIi
OrtgBer: C) Boi3biBarommii
2. VKaknuTe YacTEPEIHYIO MPUHAISKHOCTE MO IepKHyTOro ¢ioBa: At the same time he falls in

love with the cloakroom attendant of a drug-store round the corner, a platinum-blonde, ravishingly
beautiful, who sings a little better than Galli Curci and Deanna Durbin rolled into one and, in secret, has
the greatest histrionic talent of the century.

a) CyuecTBUTEIBHOE

b) TI'nmaron
c) IlpunararenpHoe
d) Hapeuue

Otget: d) Hapeuune

3. B npemnosxenuu The editors have aimed the book at both engineers and lay readers,
though I think the latter would find some of it a little heavy going. Beinenennoe ciioBo

ynoTpeOIeHO B 3HAYCHUHU

a) TpeOyroumii MHOTO BpeMeHH

b) OO6pemenurtenbHbIH

c) Henpocroii
d) Tsxenbrit




Otset: ) Henpocroii

4. B npemosxennn Water and electricity now have to be brought at great expense from
hundreds of miles away. BeieeHHOE CITOBO YITOTPEOICHO B 3HAUCHHH

a) CrouMocTh

b) IlrorHOCTH

C) Dueprus

d) Macca

OrBer: a) CTOMMOCTH
5. Bepubl 11 cooTBeTCTBUA?

A) behaviour — TonkoBaHue
B) behaviour - moBenenue
a) A-uer, B-ma
b) A-na, B-nma
C) A-mer, B-uer
d) A-ma, B-uer

OrtBert: a) A-Het, B-1a

6. The underlined word in the sentence should be translated as: Peter’s heart began to beat
fast, not with pleasure now but with uneasiness.

a) Cryyars

b) VYuamenno ouThest

c) burs

d) Kosbixarscs
OrtBer: b) YuameHnno 6uThbes

7. The underlined word in the sentence should be translated as: “You are having a bad
dream”, Peter said with confidence.

Otser: Ili10X0# COH, KOIIMAP

8. Ykaxute cOOTBETCTBUE: tO Unite

OtBer: O0beAMHATH

9. The underlined word in the sentence should be translated as: AMepukaHIbI cCHUTAIOT
MPAaBUJILHBIM OTKPBITO BBIPAKATh CBOE MHEHUe, KPUTUKOBATh KOHCTPYKTUBHO, HE 00MXasl mpu
ATOM cOOECeTHHKA.

Otget: Opinion

10. The underlined word in the sentence should be translated as: Kyzemypa CIIIA cautaercs
Bep6aJ'IBHOI71 - aMepI/IKaHHLI Hpe,[[HO‘{I/ITaIOT Bep6aJ’ILHO peaI‘I/IpOBaTB Ha TO, 4TO CJIBIIIAT.

Otser: American culture, US culture



11. VYkaxute coorBercTBre: to implant
OtBer: BHeapsarh
12. BepHnsl Iu COOTBETCTBHS?

A) artificial — apTUKyIAIMOHHBIN
B) artificial - uckyccTBeHHbIH

OTtBet: A-HeT, B-1a

13. CooTHecUTE OpUTHHAI C IEPEBOOM.

uninvited suggests a lack of respect for the
hosts.

3. It’s high time we addressed the
underlying issues rather than just the
symptoms.

English Russian

1. Had I known about the traffic jam, | | A. JlaBHo mopa 3aHsThCS T7TyOHHHBIME
would have taken the subway. npoOyieMaMu, a He TOJIbKO CUMITTOMAMH.

2. The very fact that he showed up B. Eciu Ob1 s 3Ha1 0 IpoOKe, st ObI II0EXajl Ha

METpO.
C. Cama MBICIIb O TOM, 4TO OH SIBHJICS 0e3
ImpurjiamCHus, rOBOPpUT O HCYBAXKCHHUU K
XO035ICBaM.

3aroTHUTE COOTBETCTBYIOIINE OYKBBI MO IU(paMu:

1123

Ortser: 1-B, 2-C, 3-A

IK-2

B npemnosxennu The evolution of the Neolithic village into a city took at least 1,500 years—in the
Old World from 5000 to 3500 BC. BeifienieHHOE CIIOBO YIIOTPEOICHO B 3HAYCHUU

a) Ilpubmwkenue

b) OBoaouus, pazBurne
C) VYnanenue

d) Crpemnenue

Otget: b) DBosONMSA, pa3BUTHE

VYkaxxuTte cooTBeTCTBHE: marginal
a) IIpeneabHbIi
b) TMommuuHbIH
¢) OrtrankuBaroIIni
d) WzobOperarenabHbIit

Otget: a) [IpeneabHbIii

VYkaxuTe CHHTaKCHUYeCKyro yHKIIMIO BhiZeaeHHoro cioBa: SO the Near Death Experience is not

a phenomenon of private interest.



a) Ckasyemoe

b) Onpenencuue
c) IHopaexamee
d) Jomomuenue

Otger: C) [Toanexamnee
Choose the best translation for the underlined word or word combination: The uncle was
delighted to find that his small nephew was posted with all the racing news.
a) YiauieH
b) Ilopaxen
c) JloBoJeH
d) Bocxumien
Ortser: C) /loBoJieH
The underlined word in the sentence should be translated as: In your sentences use different
word order.
a) CroBocoueTaHuii
b) Ilopsok ciaoB
c) Ciosa
d) TIlopsmok cienoBaHus
Otgert: b) Iopsinok ciioB
YkaxuTe COOTBETCTBHE: accelaration
a) Jobpora
b) Cepnesnocts
¢) TouHocTh
d) V¥Yckopenue
Otget: d) Yckopenne
7. VYkaxurte cooTBeTcTBUE: prejudice
OtBeT: npexyoexaeHue
8. VYkaxute cooTBeTCTBUE: by mistake

OTtBer: I1o omoKke

9. VKaKHUTEe YacTePEUHYIO IPUHAISKHOCTD Mo 4epkHyTOro cioBa: Over 150 precise
measurements are taken to create an accurate portrait.

OrtBer: IlpnaararenbHoe

10. VkaxuTte cooTBeTCcTBUS: feature

OtBer: Yepra

11. VYkaxute cooTBeTcTBHE: to besiege



OtBet: Ocaxxaarhb

12. VYKa)kuTe CHHTaKCHYECKYI0 (YHKIHUIO BhIIeseHHOro cioBa: He doesn’t mention that,
having met and married his former wife Irene within the Moonies, he may not be entirely
familiar with ordinary English mating practices.

OtBer: Onpenenenue

13. CooTHecuTe OpUTHHAT C TIEPEBOJIOM.

English Russian

1. Should you require any further assistance, | A. IIpemioxxenue, Kakum Obl

please do not hesitate to contact our support WHHOBAI[HOHHBIM OHO HHU Ka3aJioCh, HE

team. YUUTBIBAET OIOJKETHBIX OTPaHUYEHU.

2. Little did she realize that her words would | B. Eciu Bam moTpeOyeTcst A0MOJHUTEIbHAS

have such a profound impact on him. IIOMOIIIb, MTOKATYICTa, HE CTECHANTECH

3. The proposal, however innovative it may oOpalaTbCs B HaIIly CIIYKOY MOIICPIKKH.

seem, fails to account for the budgetary C. Eii 1 B roJI0BYy HE MPUXOAUIIO, YTO €

constraints. CJIOBA MPOU3BEAYT HA HETO TAKOE TITy0OKOe
BIICYATIICHUE.

3aroTHUTE COOTBETCTBYIOIINE OYKBBI O] IU(paMu:

1123

Ortser: 1-B, 2-C, 3-A

MK-3

1. The underlined word/word combination should be translated in this sentence as: After
decades of inconclusive research, doctors believe they may have found out why people stammer.

Oteer: [Houckn
2. The underlined word in the sentence should be translated as: He looked across a table,

on which a night-light had guttered into a pool of water, at the other bed.

a) Hounuk
b) Cser

c) Jlynatuk
d) Cserasuox

Otgert: a) Hounuk

3. Choose the best translation for the underlined word or word combination: There was
always the grinding sense of the shortage of money, though the style was always kept up.

OtBer: HexBaTKa aeHer

4, SIBASIFOTCS TU MIPEATIOKEHUSI CIIOKHBIMU ?



A) . It may disguise it or protect it from the sun; it may make it look younger and healthier, or it may label
it as belonging to a particular social category.

B) You can lead a horse to water, but you can’t make him drink.

a) A-ma, B-mer
b) A-mer, B-na
C) A-mer, B-uer
d) A-ma,B-na

Oteet: d) A-1a, B-na

5. Choose the best translation for the underlined word or word combination: She had no
stockings on, no shoes, and her legs looked very white and smooth.

OtBer: Ha Heili He ObL/10 HM 1YJIOK, HH Ty(eJIb
6. VYkaxute coorBercTBHe: t0 collect
Otser: Cobdupartb

7. The underlined word in the sentence should be translated as: “Did [?”” Francis accepted his
brother’s knowledge without questions, and for a little the two lay silent in bed facing each other, the
same green eyes, the same nose tilting at the tip, the same firm lips parted, and the same premature
modeling of the chin.

a) MoJuaua
b) Coxpanss MmoauyaHue
€) Hwuuero He cipocuB

d) He 3agaBas qpyr Apyry BOIpOCOB
Otget: a) MoJsiua

8. Choose the best translation for the underlined word or word combination: It was New Year's
Day. She said sadly: “If you come home at 4 a.m. when you're seventeen, what time will you come home
when you're twenty?” She asked this question without humor or meanness.

a) B kakoii yac ThI pHUIEIIb TOMO#, Koraa Tebe oymet 20

b) Bo ckoJibKO THI Oyaenb NPUXOIUTH A0MON, Koraa Tede oyaer 20
C) B xaxoii Bpemst ThI IPUJIEIID JOMOM, Kor/ia Tebe UCTTOTHUTECS 20

d) B kakoe BpeMs Thl BO3BPATHINLCS JTOMOM, KOT/1a TeOe HCIOTHUTHCS 20

Otget: b) Bo ckoJibKO THI Oy/elIb MPUXOIUTH TOMOIi, Koraa Teoe oyaer 20

9. The underlined word/word combination should be translated in this sentence as: To
begin with, the successful applicant will be expected to travel around the world tracking down
the best chocolate makers.

a) OOparuBlmiics

b) TIperenneHt

c) Kiment

d) Tloxaromimii (3as1BKY)



Otset: b) IIperennent
10. VKaxure cooTBETCTBHE: 10 Save
OtBer: Cnacarthb

11. The underlined word/word combination should be translated in this sentence as: I'm fed
up with hearing you moaning the whole time!

OtBer: Hanoeso

12. Choose the best translation for the underlined word or word combination: Airport tax is
not included in the price of the fare and must be paid locally on arrival or departure.

a) Ilena omjera

b) Asuabuner

C) ABualcHa

d) Ckuaka

Otget: a) Llena onnera

13. CooTHECHTE OPUTHHAI C IIEPEBOJIOM.

English Russian

1. Not until the final chapter does the author | A. Eciu Ob1 KOMITaHusi BJIOXKWIA CPEJICTBA B
reveal the true motive behind the crime. BO300HOBIIIEMYIO SHEPTHUIO, €€ TOJITOCPOUHAST
2. Were the company to invest in renewable pUOBLTb, BEPOSTHO, BEIPOCIIA OBI.

energy, its long-term profits would likely B. Jlasieko He ciydailHbIM COBIAJICHHEM HX
increase. BCTpeYa ObLTa TIIATEIBHO CIIAHUPOBAHA.

3. Far from being a mere coincidence, their C. JIumb B OCIIETHEH TT1aBe aBTOP

meeting was meticulously planned. PacKphIBaCT HCTUHHBIA MOTHB MPECTYIICHUS.

3aroJHUTE COOTBETCTBYIONIME OYKBBI MO IU(paMu:

1(2|3

OtBetnl: 1-C, 2-A, 3-B

6 CEMECTP
nK-1

1. B npennoxxennu Two scientists at the University of California have moved a collection
of monkeys and other forest and jungle creatures from their natural haunts in the tropics to find
out more about the evolution of circadian rhythms in primates and tropical beasts. BeinenenHoe
CJIOBO YIOTPEOJICHO B 3HAUCHUH:

a) IlepeBo3uTth

b) TIpocuts

c) MHckarp

d) Meurats



Ortser: a) IlepeBo3uTh
2. Vkaxure coorBercrBue: illustrated
OtBer: Mi1I0cTPUPOBAHHBII

3. Choose the best translation for the underlined word or word combination: "Excuse me,
sir," he said, "but is my face familiar to you by any chance?"

OtBert: Ciry4aiiHo
4, VYKaxute cCOOTBETCTBUE: conquest
OtBer: 3aBoeBanue

5. The underlined word in the sentence should be translated as: Francis Morton was still asleep,
and Peter lay down again with his eyes on his brother.

a) Crstuii

b) Tlo-mpexuemy Jiexan
C) Bce emme cnaa

d) Counbrit

OtgeT: C) Bee eme cnaJ

6. VYkaxuTe cooTBeTCTBHE: infancy

OtBer: PaHee 1eTCTBO, HECOBEPIICHHOJICTHE
7. VYkaxure cooTBeTcTBHE: to pretend
OrtBer: IlperBopsAThCH

8. SBNAIOTCSA I NPEIIOKEHHSI CIIOKHBIMU?

A) Thus one of Piaget’s children found at the age of three months that by kicking around in her
cot she could make her dolls, which were suspended from a framework above the cot, move to
and fro.

B) Although Miss Quested had not made herself popular with the English.
a) A-uer, B-nHer
b) A-muer, B-na
C) A-nma, B-ner
d) A-ma, B-na

OrtBer: C) A-na, B-ner

9. The underlined word/word combination should be translated in this sentence as: Chris
Potts, a director at Winterflood Securities, was relaxing at home in Limpsfield on Sunday night
when he and his wife were disturbed by their son emerging from his bedroom.

a) Otapixath



b) BerTstHy HOTH

¢) Paccmabisics

d) Penakcupoan
OrtBer: a) OTabIXaTh

10. Vkaxure coorBercrBue: fluent

OtBet: Beranii

11. VKakuTe COOTBETCTBHUS: to ensure
a) OoecmeuynTh
b) Memars
c) Ilpocuts

d) 3acrpaxoBarb
Otget: a) O0ecneyuTh
12. Bephbl i1 cooTBeTCTBUSA?
A) to disguise — CKpbIBaTh
B) to convey - nepenaBath
a) A-ma, B-mer
b) A-uer, B-ner
C) A-ma,B-na
d) A-mer, B-ma
OTtBert: ¢) A-na, B-na

13. CooTHECHTE OPUTHHAI C TIEPEBOJIOM.

English

Russian

1. Despite having been warned repeatedly, he
persisted in his reckless behavior.

2. The committee’s decision, much to
everyone’s surprise, was unanimous.

3. She is second to none when it comes to
negotiating complex diplomatic agreements.

A. Perienue komuteTa, K 60JIbIIOMY
YIUBJIEHUIO BCEX, OBUIO €MHOTIACHBIM.

B. laxxe HeCMOTpsI Ha HEOAHOKPATHBIE
HpeAyNPEXKACHHs, OH IPOAOIIKAT CBOE
Oe3paccyaHOe OBEIECHHE.

C. Ona He nmeer cebe paBHBIX, KOT/Ia peYb
3aXO0JIUT O MEPEroBOpax Mo CI0KHBIM
JUTIIOMAaTHYECKAM COTJIAIICHUSIM.

3aIoIHUTE COOTBETCTBYIOIIME OYKBBI O U pamu:

1(2|3

OTtBernl: 1-B, 2-A, 3-C

MK-2

1. VkaKuTe CHHTaKCHYeCKYH0 (DyHKIMIO BhIZeTIeHHOTO cioBa: People who had had such
experience lost their fear of death and are convinced of existence of an afterlife, whatever the




researchers think.
a) OOCTOsATEIBCTBO
b) Onpenencuue
c) Cka3syemoe
d) TIomnexainee

Ortser: C) Cka3yemoe

2. Choose the best translation for the underlined word or word combination: The uncle was
delighted to find that his small nephew was posted with all the racing news.

OtBert: IlneMIHHUK

3. B npemnoxxennn Make-up does several things to the human face. BeigenenHoe ciioBo
YHOTpeOICHO B 3HAUCHUU

OTtBer: Makusk

4, VkaxuTe B peIokeHUH QYHKIHIO oadepKHyToro ciosa: In the 13th century the pig was
sentenced to hanging in France for eating its litter.

a) [Nomnexainee
b) Ckasyemoe

c) [domoJiHeHue
d) Ompenenenue

Otget: C) [lonoiHeHUe

S. VKaxuTe CHHTAKCHYECKYIO (DYHKIMIO BBIICICHHOrO coBa: Sometimes the return is
symbolically predicted by a door, a boundary or a river which they are not allowed to cross.
a) Ckasyemoe
b) Homonnenwue
c) Mopaexairee
d) Ompenenenue

Ortger: C) [Toanexaniee
6. Vkaxure coorBeTcTBUs: to add

OTtBet: IONOJHUTH

7. YKaxuTe COOTBETCTBUS: array
a) AccopTHMEHT
b) Hapsin
C) Beirona
d) Hoar

OTtBeT: a8) ACCOPTHMEHT

8. Translate the word/word-combination from Russian into English: otkas



OtBer: Refusal
9. BepHbI 11 cOOTBETCTBUSA?
A) salary — momoinp
B) salary — 3apaboTHas miara
a) A-ma, B-nma
b) A-na, B-uer
C) A-mer, B-uer
d) A-mer, B-na
Oteet: d) A-Her, B-na

10. Vkaxwure coorBerctaue: distinguished

OtBer: Beipawmmiics

11. Vkaxute GYHKIUIO TOT4epPKHYTOTO0 ciioBa B nipeaioxenun: Not only does the brain
contain a vast number of elements or brain cells, many of which have very special function, but
each of these cells can, in theory, communicate with its neighbour to form a pathway and so

create a network whose range defies calculation.

Otser: Onpeneienue

12. The underlined word/word combination should be translated in this sentence as: Mme

Blériot followed in a second car.

a) JlBunynace

b) Crenyer
c) IIpocnenoBana
d) Exama

Otget: d) Examna

13. CooTHecute OpHUTrruHaJl C NEpECBOJOM.

English

Russian

1. What sets him apart from his colleagues is
his unwavering commitment to ethical
standards.

2. No sooner had the CEO finished his speech
than the shareholders began asking pointed
questions.

3. For all his talent, he remains remarkably
humble and approachable.

A. Kak TobKO reHepaibHbIi JUpEeKTop
3aKOHYMUJI P€Yb, AKIIMOHCPHLI HAYAJIN 3a/1aBaTh
OCTpBIE BOIIPOCHI.

B. IIpu Bcém ero tanaHTe oH ocTaércs
YIUBUTEIBHO CKPOMHBIM U IOCTYIIHBIM B
OOLIEHNH.

C. Uro omiin4aer ero oT KOJIJIer, Tak 3TO ero
HEMoKoJieOnMast MPUBEPKEHHOCTh STUYECKUM
HOpPMaM.

3anoiHUTE COOTBETCTBYIOIINE OYKBBI O] U paMHU:
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OTtBer:

OTBer:

2.

1-C, 2-A, 3-B
MK-3

Translate the word from English into Russian: decline

CHmxenue

Choose the best translation for the underlined word or word combination: One day | was

listening to the AM radio. | heard a song: "Oh, I long to See My Mother in the Doorway." By God! | said,
| understand that song. | have often longed to see my mother in the doorway. As a matter of fact, she did
stand frequently in various doorways looking at me.

a)
b)
c)
d)

OtBer:

3.

OTBer:

4.

Xouy

Ky

Meuraro

Hanerocw

a) Xouy

Vkaxure cooTBeTcTBHE: Violence

Hacuane

The underlined word/word combination should be translated in this sentence as: No

species lives more closely alongside a man than does the house sparrow.

a)
b)
c)
d)

OTtBer:

5.

Hwu onun Bug

Hwu ogna ituma

Hu oxHa pa3sHoBHIHOCTH
Hwuxro

a) Hu oqun Bua

Choose the best translation for the underlined word or word combination: At last the

mother said: "I will see if | can't make something." But she did not know where to begin. She
racked her brains, and tried this thing and the other, but could not find anything successful. The
failure made deep lines come into her face.

a)
b)
c)
d)

OTBer:

6.

TpemunHb

JInnuun

I'ny6oxkmne MopIuHbI
I'my6okue nuHun

) I'my6okue MopIMHBI

VYkaxure CHHTaKCHYECKYI0 (DYHKIIUIO BhIeNieHHOro cioBa: First healthy people had an

overwhelming sense of peace, calm and well-being, as well as freedom from bodily pain, which
may have been acute.

OTBer:

Omnpenenenne



7. VYkaxwute cooTBeTcTBHS: to uphold
Otser: [lopnep:kuBaThH

8. Choose the best translation for the underlined word or word combination: "You're glad
to be rid of me, aren't you?" he said. "Uh-huh," she said with a smile that suddenly made her
look very pretty-someone to be missed.

OtBer: U30aBUTHCH

9. Choose the best translation for the underlined word or word combination: As a matter of
fact, she didn't really like him to leave; she felt safer with him at home, and he helped look after
the children, especially the baby.

a) PeanbHo

b) Ha camom aeite

c) Bcerna

d) Boobie

OrtBer: b) Ha camom gene
10. VYKaxuTe COOTBETCTBUE: aware
a) IloureHHbI
b) Ilpe3pennsrii
c) OcBenoMieHHbI
d) IIpencka3zyembiii

Otsert: C) OcBeaoMIIEeHHBII

11. Translate the word/word-combination from Russian into English: o6Bunsiembrit

Otgert: Defendant

12. VKaKHTE COOTBETCTBHE: assumption

a) IIpeamosoxenue
b) TloxopHocTh

c) Ilpusnanue

d) TIpemtoxenue

Otser: a) IlIpeanmonoxenue

13. CooTHecHTEe OPUTHHAI C TIEPEBOJIOM.

English Russian

1. to address a burning issue A. CTOATH Mepe/1 CII0KHBIM BEIOOPOM

2. a far-fetched explanation B. 0606menue 6e3 yuéra neraneit

3. to grapple with a dilemma C. mpoTtuBOpeYnTH / OBITH B PA3HOTIIACHH C
4. a sweeping generalization D. natsayroe oObscHEeHUE

5. to be at odds with E. 3arparuBaTh HaCyIIHYIO poOIEeMy




3anoJHUTE COOTBETCTBYIOITHE OYKBHI MO/ ITUppaMu:

1 2 3 4 5

Otsernl: 1-E, 2-D, 3-A, 4-B, 5-C
7 CEMECTP
IK-1
1. Ykaxwute cooTBeTcTBHE: grudgingly

OtBet: HeoxoTHO

2. B npemnoskennn Gandhi was released from prison early in 1924. BbiesIeHHOE CIIOBO
yrmoTpeOJIeHO B 3HAYCHUH

OtBet: OcB000XKIATDH

3. B npemnosxennn How would you feel about food, flowers, bonfires on autumn evenings?
BBIICJICHHOE CJIOBO YIOTPEOJICHO B 3HAYCHUH

Oteet: Ena, numa
4. Bepnbl 11 cootBeTcTBUA?
A) content — conepxaHue
B) case - yupexnenue
a) A-nma, B-ner
b) A-ma, B-na
C) A-mer, B-ner
d) A-uer, B-na
OtBeT: @) A-1a, B-Her
5. VYkaxute cooTBeTcTBHE: magnificent

OtBer: BeankoJenHublii, MbIIITHBIH

6. VKakuTe 4acTepeyHyro MPUHAIICKHOCTD BoIeaeHHOro cioBa: | remember the slightly
self-conscious Sunday afternoon, when | was nineteen, and | ‘composed’ my first two ‘poems’.

OtBer: UncaureabHoe
7. VYKaxuTe COOTBETCTBUE: competition
Otser: CopeBHOBaHME

8. B nannom mpemnoskennu but seinsiercs: He hadn't eaten for days, but he looked strong
and healthy

a) IIpemtorom

b) Corwzom

C) MexmomeTrHem

d) ITomnexarm



OtBet: b) Corzom

9. VKaKUTE CHHTaKCHYECKYHO (DYHKIIMIO BBIICICHHOTO clioBa: There is a sensation of
weightlessness, hearing seems to be telepathic.

a) Ckasyemoe

b) Onpenencuue
c) IMomnexamee
d) [omonueHwue

Ortser: C) [oanexaniee

10. VkaxuTe B npeioskeHud QyHKIHIO moadepkHyToro ciosa: In 1796 a bull convicted of causing
a cattle epidemic was buried alive in Germany.

a) [Nomnexainee

b) Cka3yemoe

c) JomonHeHue

d) OO6crosTensCTBO

OtBer: b) Cka3zyemoe

11. Choose the best translation for the underlined word or word combination "Mother," said
the boy Paul one day, "why don't we keep a car of our own? Why do we always use uncle's, or
else a taxi?" "Because we're the poor members of the family,"” said the mother. "But why are we,
mother?" "Well-I suppose,” she said slowly and bitterly, "it's because your father had no luck."
The boy was silent for some time.

a) Uss 5TO MamuHa

b) 3auem Ham MaluHa

c) Ilouemy y Hac yyskast MaIIHHA

d) Ilouemy y HAC HeT CBO€ii MAIIMHBI

Otger: d) Ilouemy y Hac HeT CBOeii MAIIMHBI
12. SIBASIOTCS I TIPENTIOKEHUS CIIOKHBIMH?
A) Dr Crick said roof and insulation schemes had reduced the number of nesting sites.
B) He also suggested that air pollution and the introduction of the chemical MTBE to unleaded
fuel had had an impact on the birds’ habitats.
a) A-mer, B-net
b) A-mer, B-na
C) A-na, B-uer
d) A-nma, B-nma
OTtBer: d) A-na, B-na

13. CooTHecHTEe OPUTHHAI C TIEPEBOJIOM.

English Russian

1. to lend credence to A. ToHKOE paznuune
2. a subtle distinction B. npuiaBaTh J0CTOBEPHOCTD




3. to blur the lines between C. pemTeNbHBII CTOPOHHUK
4. a staunch advocate D. 3aHMMaTh HEOJHO3HAUYHYIO TO3UITHIO
5. to take a nuanced stance E. pa3mbIBaTh rpaHUIIbl MEXKITY

3arosHUTE COOTBETCTBYIONIME OYKBBI MO IU(paMu:

1 2 3 4 5

Otser: 1-B, 2-A, 3-E, 4-C, 5-D

IK-2
1. VYkakuTe CHHTAaKCHYIECKYI0 (DYHKIIMIO BhIICIEHHOrO citoBa: T0 a large extent, Viking
ships were sailed within sight of land, but when ships crossed the seas to Iceland or to America,
some form of navigational aid must have been used.

OTtBet: Onpenenenue

2. Vkaxxute GyHKIHIO TOI4epKHYTOrO0 ciioBa B npemaiokenun: Nothing should be good
enough for a British film producer.

OTtBer: HHomaexamniee

3. Choose the best translation for the underlined word or word combination: Everybody
eI said of her: "She is such a good mother. She adores her children.” Only she herself, and her

ildren themselves, know it was not so. They read it in each other's eyes.
OTtBer: Bee
4, SIBIISITOTCS M TTPEAJIOKEHUS CIIO)KHBIMU?
A) Since the weekend, Potts has braved a look in the attic.
B) He’s got the batmen in.
a) A-mer, B-nma
b) A-nma, B-ner
C) A-ma, B-nma
d) A-uer, B-ner

Otset: d) A-Hert, B-Her

5. VKaxuTe CHHTAKCHYECKYI0 (DYHKIIHMIO BbIIeIeHHOTO cioBa: It points to a living universe
and spiritual view of humankind, to breakdown and renewal of our civilization.

OtBer: Ckazyemoe
6. VYkaxwurte cooTBeTcTBUE: disappearance
OtBer: Ucue3HoBeHUE

7. VYKaKUTE COOTBETCTBHE: pressure



OTtBer: /laBiieHUe

8. The underlined word/word combination should be translated in this sentence as: The actor who
says “I keep fit following the caskets of my friends”, is 70 today.

a) Crano
b) Ecrts
€c) Hcnounsiercs

d --
OrBer: C) UcnosHsieTcs

9. Choose the best translation for the underlined word or word combination: Bassett, the
young gardener, who had been wounded in the left foot in the war and had got his present job
through Oscar Cresswell, whose batman he had been, was a perfect blade of the "turf." He lived
in the racing events, and the small boy lived with him.

a B

b) Ha

€) Ha npotskenun

d) B reuenue

Otsert: b) Ha

10. Choose the best translation for the underlined word or word combination: It is 10 a.m.
and I have just taken the liver oil recommended to me by my grandmother.

a) 10 gacos

b) 10 gacos Beuepa

€) Jecsrblii yac

d) 10 yacoB yTpa

Orter: d) 10 yacoB yTpa

11. The underlined word in the sentence should be translated as: It amused him to imagine
that it was himself whom he watched, the same hair, the same eyes, the same lips and line of
cheek.

a) Ero nozadaBuio

b) Own noxaBun B cebe cMmerIok

c) Ewmy crano cmenino

d) On 3acmesuics

Otget: a) Ero no3adasuio

12. The underlined word in the sentence should be translated as: Wherever possible, offer
two translations.

a) Ecmm

b) Crapaiitecn

c) Bcerna

d) Huxorma

Otget: b) Crapaiitech

13. CooTHecHTE OPUTHHAI C TIEPEBOJIOM.



English Russian

1. To skate on thin ice A. TlpeyBenuuenue U3 HAYETo / Oyps B

2. A storm in a teacup CTaKaHe BOJIbI

3. To take something with a grain of salt B. OTHOCUTBCS CKENTHYECKH / HE JIOBEPATH

4. The benefit of the doubt HOJTHOCTBIO

5. To call a spade a spade C. Urpats ¢ oruém / pucKOBaTh B OIACHOM
CUTYyaIlUH

D. Ha3biBaTh Bely CBOMMH UMEHAMU
E. Jlate mmanc onpaBaaThCs / TOIKOBATh
COMHEHMS B I10JIb3Y IPYTroro

3anoiMHUTE COOTBETCTBYIOIINE OYKBBI 1O/ HUdpamHu:

1 2 3 4 5

OTtBernl: 1-C, 2-A, 3-B, 4-E, 5-D
IK-3
1. The underlined word/word combination should be translated in this sentence as:

Poaurenu 06pa1ua}0Tc;1 K JCTAM, UCTIOJIB3YS UX IIEPBLIC UMCHA, JIACKOBBIC IIPO3BHIA WA
HenoJinble UMCHA.

OTtser: Short
2. Vkaxure cooTBeTCTBUSA; barbarous
OTtBer: Kecroxkuit

3. The underlined word/word combination should be translated in this sentence as: Store in a cool,
dry place. Keep well out of reach of children.

Oteer: XpaHuTh

4, Vkaxure cooTBeTcTBHE: toughness

Ortser: IIpounocth

5. What is the English equivalent for the Russian phrase "On npeyBennuuBaet MacmTadbl
npoOembr"?

A) He is underestimating the scale of the problem.
B) He is exaggerating the scale of the problem.
C) He is ignoring the scale of the problem.

D) He is solving the scale of the problem.

Ortset: B) He is exaggerating the scale of the problem.

6. Choose the correct Russian translation for: "She has a keen eye for detail."



OT1BeT: Y Hee oCcTPBHIii IJ1a3 HA JAeTAH (OHA BHMMATEJIbHA K MeJI0YaMm).

7. Translate into Russian: "I wouldn't put it past him to lie."

A) 51 He yAUBIIIOCH, €CJIH OH COJIKET.

B) 41 Obl He cTast IPOCUTH €ro JraTh.

C) 51 ObI HE MPOMYCTHIT €r0 MUMO JIKH.

D) 5 He mo3BoIII0 €My COJITaTh B MPOIILIOM.

Otget: A) 51 He yIUBIKOCH, €CJIN OH COJIKET.

8. What is the correct translation of: "This is a far cry from what we agreed on."
A) D10 fajieko He KPUK O TOM, O YEM MbI JOTOBOPUIIKCH.

B) 310 coBcem He TO, 0 UeM MbI JOTOBAPUBAJINCH (CHJILHO OTJIMYAETCS).
C) Do rpoMKHii KPUK IO ITOBOJIY HAIIEH JTOTOBOPEHHOCTH.

D) Oto 6113K0 K TOMY, O 4YeM MbI TOBOPHIIU.

Otget: B) 910 coBCeM He TO, 0 YeM MbI IOTOBAPUBAJIUCH (CHJIBHO OTJIHMYAETCS).
9. Translate the sentence: "He was made to feel like a fifth wheel."

A) Ero 3actaBujiu 4yBCTBOBAThH ce0sl NATHIM KOJ1€COM (JIMIIHUM).

B) Ero 3acTaBuiu YuHUTH NATOE KOJIECO.

C) On nouyBcTBOBAN ce0s MATHIM BOJAUTEIIEM.

D) On cnenan Buf, 4TO OH MSTOE KOJIECO.

Otget: A) Ero 3acTaBujid 4yBCTBOBATh €e0s1 NATHIM K0J1€COM (JIMIIHUM).
10. Choose the best Russian equivalent for: "Let's touch base later."”

A) JlaBaii mpukocHeMcs K 0a3e MO3xKe.

B) [laBaii BcTpeTumMcs Ha 6a3e mo3xe.

C) Aaaii co3BOHUMCSI/CBSIZKeMCSI MO31Hee (00CyAMM /1ea).
D) JlaBaii kacaTbcs OCHOBBI TTO3KE.

Otgert: C) [laBaii cO3BOHUMCSI/CBsIzKeMCS T03/1Hee (00Cy M 1ea).

11. Translate: "She spilled the beans about the surprise party."

OtBer: OHa npodoJaTanack (BbIiaja ceKpeT) 0 CIOPNpPH3e HA BeYepHHKe.
12. What is the correct translation of: "He is skating on thin ice with his boss."
A) OH kaTaeTcs Ha TOHKOM JIbIy CO CBOMM 0OCCOM (9TO BECETIO).

B) On urpaet ¢ 60ccom B XOKKEH.

C) OH X0auT M0 TOHKOMY JIbY (PHCKYET) B OTHOLLIEHUSIX C HAYAJIbLHUKOM.

D) On 3amopaxuBaeT OTHOLIEHUS ¢ 60CCOM.

OtBer: C) OH XOAHUT N0 TOHKOMY JIbAY (PUCKYET) B OTHONIEHUSAX C HAYATbHUKOM.



13. CooTHecuTe OpUTHHAT C IEPEBOJIOM.

English Russian

1. To go the extra mile A. VImeTs MHOTO J1eJ1 / OBITH NIEPErpy>KEHHBIM

2. To have a lot on one’s plate B. Bpath Ha ceOst HEOCUITbHYIO HOIITY

3. To see the bigger picture C. Buzeth cuTyanuio B 11eJ1I0M / TOHUMATh

4. To play devil’s advocate 001IyI0 KapTUHY

5. To bite off more than one can chew D. BeIkiagpIBaThCs 10 MaKCUMyMY /
CTapaTbCs CBEPX HEOOXOIMMOTO
E. BeicrynaTh agBoKaTOM JbsiBOJIA /
HAMEPEHHO CIIOPUTh PaJid apryMEHTAIUU

3anoiHUTE COOTBETCTBYIOIINE OYKBBI 1O/ HUdpamMHu:

1 2 3 4 5

OTtBernl: 1-D, 2-A, 3-C, 4-E, 5-B
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